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plegáu foi'l de la encuesta oral realizada a la mayor par- 
te de los habitantes d'estos pueblos o, cuandu menos, a 
los de más edá 3 .  Esti material etnogrixficu completámos- 
lu col estudiu de delles fontes documentales, ente les 
qu'usamos los protocolos notariales, dalgunos pleitos y 
documentación municipal 4. 

L'espaciu escoyíu pa la realización d'esti trabayu, el 
conceyu Quirós, ye, ensin dulda, ideal. Trátase d'un espa- 
ciu de montaña perfeutamente definíu qu'hasta finales 
del sieglu pasáu taba cuasi aislláu: nun había víes de co- 
municación importantes que lu atravesaren o comunica- 
ren col (esterior quitando dellos caminos que, al salir mui 
altos y atravesar puertos, seríen imprauticables bona par- 
te del añu por culpa la nieve 5. 

Pola mor d'esa incomunicación les comunidaes hu- 
manes que vivíen nesti espaciu caltuvieron bona parte de 
les sos costumes y usos tradicionales hasta feches non 
mui alloñaes de nós. La mayor parte de la xente quiro- 
sano, mui avieyao pola mor de la emigración de los más 
nuevos dende ha1 unos trenfa años, alcuerdase perleuta- 
mente de cómu yera la vida d'estos pueblos nos sos años 
mozos. Los sos testimonios son los que nos dexen cono. 
cer los mecanismos de colllaboración vecinal, a traviés de 
los cualos podemos caltriar les rellaciones socioeconómi- 
ques que se xeneraron nestos pueblos. 

EL PUEBLU: UNA UNIDA SOCIAL 

Si quixéremos tentar d'esplicar la organización so- 
cioeconómica que pervivió a lo llargo de los caberos sie- 
glos hasta hai bien poco nos valles del conceyu Quirós, 
tendríemos d'acudir a los munchos factores qu'intervie- 
nen en toa esa estructura. ¿Qué ye lo que fixo que les ac- 
tividaes económiques y sociales se dieren asina y non 
d'otrarnieiite? iC6rnu s'articulaben les rellaciones comu- 
nitaries nuna sociedá d'economía rural comu la quiro- 
sana? 



Los estudios fechos hasta güei sobre sociedaes rura- 
les o tradicionales tuvieron que s'enfrentar al problema 
de la so organización socioeconómica. Reparando más nel 
casu asturianu, que ye'l que nos ocupa, d'cnte !os análisis 
que se fixeron con una pretensión esplicativa de conxun-* 
tu, hai que destacar Sociedad y organización tradicional 
del espacio en Asturias, de J. García Fernández. L'autor 
plantega la idea de que «si la parroquia constituía como 
en otras regioiles de la España Atlántica (Galicia, por 
ejemplo), la unidad social de la vida rural, la aldea era 
la unidad económica, donde sus habitantes compartían el 
mismo terreno y el mismo trabajo» " De resultes del nue- 
su trabayu de campu tendriemos de facer dalgunes pre- 
cisiones a esa idea que, comu veremos más allaiiti-e, niin 
encaxa bien cola realidá quirosana y abúltanos enforma 
xeneralizadora. La nuesa intención ye ver cómu ye'l pue- 
blu esa unidá económica fundamental de la que fala Gar- 
cía Fernández peco también dir más allá y ver cómu eso. 
inflúi no social. iYera en Quirós la parroquia la «unidad 

.social de la vida rural» o funcionaben perbaxu unidaes 
sociales más .reales»? ¿Sería'] ptieblri esa unidá social? 
Ensin querer entrar a fondo en problemes terminolóxi- 
cos, dientru de les dos forriies populares pa nomar esa 
realidá: pueblu o lLtigare, paeznos más ,afayaíza la pri- 
mera. Si llugar o l~ugare define una entidá de poblamien- 
tu non físicu o xeográficu, cl vocablu pzieblli ta más cerca- 
nu a esi conceutu socioeconómicu nel que queremos afon- 
dar O. 

¿Qué ye entós un pueblu? Podemos definilu comu 
una comunidá de vecinos qu'aprovccha un mesmu espa- 
ciu y que tien unos oxetivos comunes. Toa esa comunidá 
trabaya sobre esi espaciu fundamentalmente agrícola y 
ganadew y, en consecuencia, esa realidá xendra unos pro- 
blemes comunes que cada unidá familiar nun ye quien a 
afrontar por sí mesma. Ye dicir: dase una comunidá 
d'intereses. Y d'esa comunidá d'intereses surden unes 
rellaciones sociales mui fuertes. Nun se pue escaecer 
la solidaridá comu elementu fundamental pa enfrentase 
a la probitú estructural que sufren. Son esos mecanismos 



d'aidanza que se dan nel pueblu 'los que vamos analizar 
y cómu eso da llugar a la cohesión social. Per otru Ilau, 
el llibre aprovechamientu de los pastos de media altura 
(mortera) pue ufiertanos un panorama más revesosu 
cuandu asina lo, permiten les condiciones xeográlfiques. 
Podía suceder, nesi casu, que más d'un pueblu se bene- 
ficiare d'esos pastos. Esta situación xeneró unes estructu- 
res socioeconómiques de collaboración ya intereses comu- 
nes a un nivel más altu que'l del simiple pueblu, que non 
siempres coincidíen cala parroquia. Nun hai más qu'ana- 
lizar casos de parroquies quirosanes formaes por pueblos 
con distintos llugares de pastos pola mor de la situación 
xeográfica. L'aunión socioeconómica paez ser la determi- 
nante a la hora $de definir estes realidaes sociales mayores. 

A lo menos comu puntu de partida, vamos dexar a 
un llau l'análisis de les partciularidaes organizatives que 
conlleva'l fekhu de que más d'un pueblu comparta los mes- 
mos pastos (aspeutu determinante si queremos entrar a 
estudiar rellacicner ~ o c ~ o ~ i ~ o n ó n i i ~ u e s  ente dcllos pueblos) 
pa centranos no que son los mecanismos de collabora- 
ción que se daríen nun pueblu comu unidg9. 

Vamos estudiar darréu los diferentes niveles d'aidan- 
za o collaboración estremándolos en delles categoríes. Pa 
ello tenemos en cuenta en interés de quién va empobina- 
da esa aidanza. Esto daráy el calter de comunitaria o 
non. En primer llugar analizaremos la figura de la xunta 
vecinal comu resultáu de la necesidá de regular la vida 
económica del puebllu. Nesti ámbitu apaecen les dos pri- 
meres formes de collaboración: la estaferia y lii vecera. 
Dambes atañen a tola comunidá y toos tán interesaos ya 
implicaos nelles. En segundu llugar tán les aidances que 
s'establecen ente grupos de propietarios de determinaos 
bienes pa llevar allantre llabores les más de les veces de 
mantenimientu: zarramientu de cortinales o de morteres, 
reteyáu o igua de molinos o cabañes en puertu, etc. En 
tercer Ilugar, les aportaciones de trabayu que la comuni- 
dá fai en bien de dalguna unidá familiar: y e ?  conceutu 
d'andecha (andechas de pan, esfuechas, pisazas, aidar a 
la yerba, etc.). En c u a ~ t u  llugar, anque non contrapues- 



tes a les anteriories, les llamaes pola tradición folclorista 
aandeohas piadosas» o aidanoes «desinteresaes», que sur- 
den comu remediu de desgracies o necesidaes coyuntura- 
les (de daquién. P'acabar veremos la fiesta y la fila comu 
resultáu d'eses rellaciones sociales y al empar comu ele- 
mentos retroalimentadores que consoliden el sentimientu 
de comunidá del pueblu. 

1 . N I V E L  ORGANIZATIVU: E L  CONCEYU 

La esistiencia d'asuntos comunitarios que pvecisen 
l'alcuerdu de tolos vecinos del pueblu fai neoesariu un 
muérganu nel que se pueda algamar esi alcuerdu; tal 
muérganu ye'l conceyu o xunta. 

La unidá doméstica ye, na economía campesina tra- 
dicional asturiana, tamién la unidá de prolducción y de 
consumu y tiende a satisfacer nel so interior la mayor 
parte posible de les necesidaes productives: lo mesmo 
qule s'autoabastez de bona parte de productos, tamién se 
resuelven les necesidaes de mano d'obra colos propios 
miembros 'O. Sicasí hai asuntos que superen les posibili- 
daes d'actuación de caúna de les cases. Faise precisa 
l'aunión d'esfuercios y surden mecanismos de collabora- 
ción. Pero'l pueblu nun ye namái suma $de cases; hai pro- 
blemes, trabayos, propiedales.. . que nun tán nel nivel d'ac- 
tuación  de la casa y tampocu se puen resolver cola xun- 
tura de delles cases. Son asuntos del pueblu, del so funcio- 
namientu internu y de la so rellación col esterior. P'abor- 
dalos hai qu'actuar unitariamente: determinaes decisio- 
nes, trabayos, pleitos, peticiones.. . hai que los facer en 
conxuntu. El conceyu surde asina comu'l muérganu qu'or- 
ganiza los aspeutos comunes. Hai que lu ver comu un me- 
diu d'arrespond'er a una necesidá más que comu'l frutu 
d'un espíritu asociativu que s'esplicaría en sigo mesmu. 
Porque amás, hestóricam~ente, pudo ser un mediu de con- 
trol del pueblu por parte del estarnentu nobiliariu 'l. Nós 
nun entraremos nesti problema, pues lo qule nos interesa 



agora ye la organización vecinal y, al mame deil so orixe 
hestóricu, el conceyu ye l'encargáu de resolver los pro- 
blemes que conlleva la xuntura d'intereses ente les dis- 
tintes cases. Ye poro que ta constituyíu non polos 
habitantes, sinón poles cases: cada casa manda un re- 
presentante. Los intereses económicos comunes que tien 
un pueblu espliquen la importancia económica y social 
del conceyu, asina comu l'interés que se tien nel alcuerdu. 

No11 tolos niveles de collaboración y rellación ente 
vecinos (o  ent~e cases) tán regulaos pol conceyu. Comu 
vienlos, les cases puen xuntase con otres pa delles coses 
según la so comenencia. Nestos asuntos que nun afeuten 
a la totalidá del pueblu, el conceyu nun entrará, anque 
rrél surdirán sur ocasiones les distintes fidelidaes o enemis- 
taes: hai enfrentamientos y acusaciones particulares, 
fu-ertes discutinios.. . coniu entá güei se pue observar. 

En Quirós el conceyu vecinal caltiénse en tolos pue- 
uios, anque en muilohos casos perdiere parte de la so 
vida y funciones y n'otros seya una reliquia que malape- 
nes se convoca. Según la parte de Quirós recibe dos no- 
rnes, xunta o co~zcechu 12, que faen referencia a una mes- 
ina realidá. 

Canda pueblu tien el so conceyu, pero si hai tlemes 
comunes a los pueblos d'una parroquia (cuandu ésta ta 
formada por varios pueblos), faise un conceyu parroquial. 
N'ocasiones la situación complícase porque los pueblos 
que tienen coses comunes que debatir nun son toos de la 
rrlesma parroquia o son sólo parte de los que formen la 
parroquia; nestos casos habrá conceyos qu'axunten a ve- 
cinos de varios pueblos pero que nun son parroquiales 13. 

Vamos analizar, entós, los distintos aspeutos d'un 
concechu vecinal quirosán: primero hai qu acotar ies 
sos competencies; depués veremos el so funcionamientu 
y auto-organización p'abordar eses co~mpeteilcies: cargos 
y coiilisiones escoyíos por él, financiación.. .; pa lo cabe- 
ro queda lo rellacionao col sitiu onde se fai la convocato- 
ria, dos asistentes, les dsecisiones.. . 

En cuant~es a les competencies hai que mencionar en 



primer llugar aquellos asuntos nos que tola comunidá ta 
implicada y )que, por ser servicios o propiedaes del común, 
requieren una reunión conxunta y amás una organización 
interna del pueblu pa resolver los problemes o llabores 
referíos a ellos. Tol mundiu ta interesáu en que talos pro- 
blemes y llabores se lleven a bon términu, darréu 
qu'arrespuenden a intereses económicos comunes. Des- 
taca la estaferia comu un tipu de trabayu comunitariu 
qu'al iguar servicios d'usu xeneral resulta indispensable 
pal pueblu y pa caún de los vecinos. Fálase nel conceyu 
de la so necesidá y sobremanera de cuándu facela. La so 
direición práutica dexábase nes manes del cargu de ca- 
pataz de caminos, escoyíu nel propiu conceyu. La vecera 
ye otru trabayu que tien que facer tol pueblu y l'organi- 
zalu en conxuntu facilita la so realización: el ganáu ye 
privao, pero establezse un sistema de turnos qu'ha ser re- 
guláu en xunta. Amás de trabayos comunitarios hai pro- 
piedaes comunes, qu'al tener un aproveohamientu coleu- 
tivu han tener una regulación aceutada por toos, de tal 
xeitu que la so alministración y aprovechamientu redun- 
de en beneficiu de toos. Ye'l casu de los puertos, de tan 
vital importancia económica pa los pueblos quirosanos. 
Nel conceyu trátase sobre guardar los pastos, da fecha en 
que cada vecín pue xubir col ganáu y otres cuestiones 
qu'afeuten a talos puertos 14. 

Amás d'estos asuntos que cinquen a tol pueblu por 
ser trabayos o propiedaes comunes, hai en Quirós unos 
espacios d'aprovechamientu s~emicoleutivu con unos usos 
que-y intferesen al conceyu de vecinos. Les morteres tie- 
nen un revesosu sistema de regulaciones que supón po- 
nese d'alcuerdu en feches pa detzermináu tipu de dedica- 
ción y na realización de dellos trabayos en común que 
permitan la so esplotación. Ún d'estos trabayos yera'l de 
zarrala pa que nuna época del añu nun entrare'l ganáu. 
Si los vecinos que disfruten de la mortera son \de varios 
pueblos fairán un conceyu ente toos. Los casos qu'esto 
pue plantegar trátense n'otra parte d'esti artículu. Les 
cortines son otru lespaciu con usos coleutivos que requier 
que toos se pongan d'alcuerdu pa facer una esplotación 



racional. Por ser un espaciu integráu nel terralgu del 
pueblu, nel que nun sueil tener propiedá xente estraño, 
ye'l conceyu de vecinos el qu'apauta intereses y decide'l 
día qu'había que zarrales pa un cultivu común o regula 
les carriles y los drechos de pasu. 

Arriendes de la organización interna de trabayos y del 
aprovechamientu de los espacios d'usu coleutivu o semi- 
coleutivu, la rellación del pueblu col esterior fai qu'ésti 
tenga que funcionar comu unidá y d'ello surden otra serie 
de competencies qu'afeuten al conceyu vecinal. Ye usáu 
pol ayuntamientu pa que s'intorme de los oficios que tra- 
ten temes d'interés pa la mayor parte de los vecinos 15. 
Anguañu, cola escayencia del conceyu, esti llabor infor- 
mativu cúmplese colocando los bandos nun sitiu públicu 
visible. Si la cuestión ye una necesidá del pueblu que pre- 
cise dalguna xestión del ayuntamientu pa conseguir ai. 
dances, permisos ... tamién ha comentase ente toos. Un 
asuntu qu'interesa a tolos que tienen ganáu (práuticamen- 
te tol pueblu) ye'l pagu de la contribución del puertu: 

«NeZ coincechu tratan de los oficios que 
mandan del ayuntamientu de Bárzana: comu'l 
repartu yerbas ente los vecinos que tengan ga- 
núu. Cuentan las vacas, yeguas, burros y uve- 
chas que tenga caún y reparten lo qu'hai que 
pagar. Eso son las vacás» le. 

El recuentu faise en conceyu. Nun ye menester mayor 
comprobacióil popque siempre hai xente que ta al tanto 
d'e lo que tien cada vecín y de les nueves compres; sicasí 
hai denuncies y discutinios si daquién pretende nun de- 
clarar dalgún res ' l .  Los oficios, especialmente'l pagu de 
vacás, convirtióse en tema principal del conceyu. Ello 
amuesa a les clares la función qu'anguañu tien d'últimu 
esllabón de la cadena alministrativa. El so papel ,d'orga 
nizador de la vida comunitaria va perdiéndose cola esca- 
yencia o desapaición d'actividaes qu'enantes yeren fun- 
damentales: la vecera desapaeció, la estaferia ye cada vez 
más inusual. En cuantes a les rellaciones con otros pue- 
blos yeren delles veces conflictives. La defensa de lo pro- 



pio facía entá más precisa l'aunión: son abondosos na 
documentación los casos de conceyos constituyíos pa 
plantear pleitos en defensa de los intereses comunes 1 8 .  

Amás de 110s asuntos que se traten davezu nel conce- 
yu, el calter d'ésti fai que si hai dalgún tema especial o 
coyuntural, siempre 'qu'af,eute a la mayoría'l pueblu, sle 
trate nél. Por exemplu, en dellos siti,os, cuandu la guerra, 
informábase de les lleves de mozos. N'otros, cuandu ve- 
níen los teyeros de Llanes, comentábense les necesidaes 
que caún tenía de teya. Tamién se podíen tratar les peti- 
ciones de vecindá. 

Nd  conoeyu alco~dábase y tomábense decisiones; pe- 
ro pa organizar el pmpiu conceyu y les actividaes más 
i~mpox-tantes, dalgún vecín debía encargase de determinaes 
coses. Nómense asina una serie de cargos con estremaes 
funciones. 

En cada pueblu hai un alcalde encargáu de llamar a 
concechu y dirixilu; ye tamién el tesoreru si'l pueblu tien 
dalgún ifondu. Amás d'organizador, l'alcalde ye'l represen- 
tante del pueblu: el conceyu vecinos precisaba d'una per- 
sona qu'actuare nel so nome naquellos casos que fore 
menester. 

~L'alcalde yera l'encargáu de los concechos 
(...): pa traer la !luz, pa representar al puebltl 
nos pleitos polas morteras con otros pue- 
blos.. . » Is. 

En cuantes a cómu s'escoyía, na dómina fran'quista 
nomábenlu nel ayuntamientu y taba nel cargu durante 
un tiempu non definíu. Anguañu escuéyese en conceyu 
ente la xente ,del pueblu: 

~L'alcatde ye u n  vecin cualquiera, u n  pai- 
sanu. Nel concechu dizse: -tien que ser ésti-, 
y si quier, pos ye una temporá, hasta que lo de- 
xa» 20. 

La eleición institucionalizóse: los vecinos aconceyaos 
faen una votación presidida por dos conceyales de Bár- 



zana, 'que supervisen el procesu y l'alcalde dura oficial- 
mente nel cargu cuatru años. 

La importancia económica de la estaiferia y la nece- 
sidá de la so organización provoca la esistencia d'un car- 
gu con cornpetencies namái pa ella: el capataz de cami- 
nos, yá citáu nes Ordenances del Principáu de 1781 21. 
Tien que curiar especialmen.te de los caminos, pero ta- 
mién d'otros servicios, comu siendes, fontes, muries ... 
Les sos funciones son: convocala, normalmente depués 
de que'l conceyu comentare la necesidá d'estaferiar tal o 
cual camín y punxere un día pa ello, decidir lo que qu'ha- 
bía que facer y dirixir el trabayu qu'a cada vecín-y corres- 
pondía. Lo más normal yera que s'escoyere igual que l'al- 
calde y sufriere'l mesmu procesu d'evolución, anque en 
dellos pueblos rotaba en$e los vecinos. El facer xestiones 
nel ayuntamientu ye cosa, comu viemos, del alcalde. Si- 
casí, la estremación de competencias nun ye ríxida y el 
capataz pue dir facer peticiones referíes a necesidaes de 
caminos o d'otros servicios que tuviere que curiar. 

Un tercer cargu ye'l de fiel, que nes parroquies con 
un pueblu namás, venía ser un sustitutu del alcalde. Que- 
daba a cargu del pueblu cuandu aquél codaba y yera'l res- 
ponsable si pasaba dalguna cosa. Pero'l fiel tenía especial 
importancia nes parroquies integraes por varios pueblos. 
Al tener un alcalde de parroquia precisaben en cada pue- 
blu d'un fiel que s'enca~gare de madres d'agua, recuentu 
de vecera, poiltielles de cortines, oficios y de llamar a con- 
ceyu pa toos estos asuntos. Yera, polo tanto, un cargu 
que facía les funciones d'alcalde más qu'un sustitutu a 
cenci~lles, darréu que l'alcalde de parrolquia, onde lu ha- 
bía, tenía unes funciones mui restrinxíes. Pa escoyer fiel 
lo normal yera que lo fixere'l pueblu a propuesta del al- 
calde, pues al quedar en sustitución d'él, debía ser perso- 
na de da so confianza. Nes parroquies con varios pueblos 
podía ser distinto: yera normalmente l'últimu que se ca- 
sare y taba un añu nel cargu si fhabía quien lu susitituyir z'. 
En dellos pueblos onde se caltién, anguañu vótase col al- 
calde y escuéyese al segundu en votos 25. El de fiel ye'l 
cargu que primero entró n'escayencia. Acabamos ver que 



namás tenía bramente importancia nes parroquies inte- 
graes por dellos pueblos. Pero naiquelles parraquies que 
coincidíen con un pueblu, tal cargu foi dexando d'escoye- 
se al amenorgar el númberu de vecinos, y güei en mun- 
ahos pueblos malapenes queda'l so recuerdu. Ya incluso 
nos otros pueblos, cola desapaición del alcalde de parro- 
quia en munchos sitios, el fiel pas6 a ocupar el llugar d'un 
verdaderu alcalde de pueblu, aportándose lentós a la mes- 
ma situación. Anguañu namás hai alcalde y capataz na 
mayor parte de los sitios. En dellos pueblos pequeños la 
mengua de la población llevó a una mayor simplificación 
de los cargos: 

«Nos pueblos grandes había u n  alcalde, un  
fiel y un  capataz de caminos. Nos pueblos más 
pequeños, comu l'alcalde y el capataz nun par- 
ticipaban nos eíabores, nun quedaba xente pa 
ello. Entós decidieron aquí, en Rodiles, qu'al 
que-!!y tocara ser alcalde tenia que ser tamién 
capataz y fiel y participar nos !labores comx 
los otros» 24. 

Ta clara la necesidá de que toos trabayen; tamién 
los cargos pola mor de la escasez de vecinos. Pero col 
amenorgar del númberu d'habitantes y coila emigración, 
nos pueblos pequeños facíase innecesario qu'hubiere tan- 
tos cargos pa organizar unes actividaes comunes que ca- 
da vez tleníen menor trescendencia y periodicidá. En 
cuantes a los pueblos grandes, el procesu ye'l mesmu, pe- 
ro con un poco más de retrasu: entá se caltienen dos car- 
gos (alcalde y capataz), pero cada vez con menos cometíos. 

Nun nivel distintu al alcalde, capataz y fiel ta'l mes- 
queiru. Nun lu consideramos dientru los cargos darrku 
qu'éstos encárguense de diversos asuntos básicos pa la 
organización del pueblu comu comunidá que precisa to- 
mar decisiones y facer trabayos en conxuntu. Y el mes- 
queiru nun s'encarga d'asuntos que podamos considerar 
estrictamente comunitarios. Ta nuna situación interme- 
dia ente lo comunitario y lo privao darréu que la so fun- 
ción ye curiar d'un espaciu d'usu semicoleutivu comu ye 
la mortera. Tando ésta zarrada, debía curiar de que'l za- 



rru tuviere en bon estáu y cumpliere cola so fin de reba- 
ter el ganáu; debía amás tornalo o prindalo y llevalo al 
corral concechu nel casu de qu'entrare. Escoyíenlu en 
conceyu: puyábase ente los vecinos y dábase al que s'ufier- 
tara por menos, anque en dellos sitios yeren mesquei- 
ros tolos vecinos siguiendo un turnu de vecera. Pa- 
gábase-y col disfrute d'una pieza na mortera y/o n'es- 
canda. Si se-y pagaba n'escanda yera cada vecín a 
razón de lo que collechare; poro, el mesqueiru de- 
bía llevar cuenta de les corzaes que caún sacaba 
de la mortera. Esti llabor de vixilancia completábase col 
control 'que solía facer pa que se metieren los reses y ca- 
balleríes que-y correspondíen a caún cuandu se derrom- 
pía la mortera. 

Pal funcionamientu efeutivu del conceyu, arriendes 
de les funciones asignaes a los distintos cargos, podía re- 
querise la collaboración de dalgunos vecinos pa resolver 
asuntos más concretos o temporales. Nomábase entós una 
especie de comisiones qu'atendíen el problema y des que 
resueltu dexaben el so cometíu. Asina en dellos pueblos 
cuandu 

allegaba un  avisu del ayuntamientu colo que 
tenian que pagar polas yerbas, faiase un coln- 
cechu pa repartilo ente los vecinos que tenian 
ganáu (...) Del concechu salían dos personas: 
ú n  faia'l recuentu del ganáu y oitri'l repartzi 
d'eí dineru a pagar» 28. 

Les Ordenances del Principáu de 1659 ord,enen pal re- 
partimientu de los tributos que: 

«Se junten toldos un día de fiesta al salir de 
misa y nombren entre si tres hombres de bue- 
na racon y consciencia, que con atencion al 
caudal de cada vecino hagan el repartimiento 
como convenga» 

Poldíen escoyese delles persones pa que revisaren la 
mortera y el llabor del mesqueiru. N'otros sitios, nel lla- 
bor de vixilancia de los asuntos comunitarios que facía 



l'alcalde yera aidáu por dalgunos vecinos, nomaos chi- 
vatos. 

(Col mesmu cdter coyuntural son citaes tamién xun- 
tes o comisiones entamaes pa otros asuntos, comu puen 
ser los prindes de ganáuZ8. L'asuntu de los prindes yera 
de gran importancia polo que suponía de defensa del 
aprovecharnientu de los pastos propios frente a la inva- 
sión d'otros pueblos y yera motivu de frecuentes enfren- 
tamiento~, amás de poder ser una fonte d'ingresos pal 
pueblu. N'otres ocasiones nun se trataba de defender el 
dreahu de disfrute de dellos espacios, sinón d'esplotar 
econ6micamente cualaquier riqueza que pueda dase nos 
espacios comunales, yá seya pastu, carbón, madera o mes- 
mamente nieve: hai testimonios de comisiones de vecinos 
constituyíes pa la firma d'arriendos de neveros de los 
puertos 29. 

L'accesu a un cargu o responsabilidá nun suponía 
dengún beneficiu particular (el mesqueiru nun lu consi- 
deremos cargu). Yeren más bien compromisos que los ve- 
cinos asumien pola bona marcha del pueblu: los alcaldes 
y capataces suelen dicir qu'afletaren porque daquién tenía 
que lo Eacer. Ye un llabor en beneficiu del pueblu y nun 
pue naide negase a ello. Naturalmente'd restu de los con- 
vecinos ta al corriente de les actuaciones de los cargos y 
si nun arrespuenden a lo que s'aspera d'ellos desiguida 
surden los comentarios enxuiciando'l so Ilabor. Procurá- 
base que los escoyíos foren persones capaces, anque de 
mano tolos vecinos yeren candidatos. Al empar, facíense 
los posibles porque les responsabilidaes iforen rotatories, 
hasta'l puntu de que'l cargu de capataz diba pasando de 
casa en casa en dellos pueblos. Pero ta claro que si la 
persona elexida cumplía bien, siguía nel cargu. Les formes 
de participación nes responsabilidaes del pueiblu nun ye- 
ren solo ocupando un cargu, sinón collaborando nos lla- 
bores, comisiones o, mesmamente, conociendo los usos 
tradicionales qu'anguañu tán escaeciéndose por dexar de 
tenler vixencia, anque siempre tuvieron gran importancia, 
non solo pa los usos cotidianos sinón tamién pa casos co- 
mu los pleitos ente pueblos. 



Otru aspeutu del funcionamientu son los ingresos de 
dineru, que permitieron al conceyu vecinal enfrentase a 
gastos que tien el pueblu: estaferies, gastos de pleitos.. . 
Les Ordenanxs del Principáu 'de 1781 establecen una 
posibilidá d'ingresos por mul~tes impuestes por incumpli- 
mientu de !es normes decidíes nes xuntes parroquiales 
d'agricultura 30, ya incluso prevé la esistencia d'un teso- 
reru 3'. Anque seya duldable qu'estes xuntes parroquiales 
d'agricultura funcionaren en tolos conceyos tal y comu 
establecen les orcienances, paez de lo más normal que'l 
conceyu de vecinos pudiere poner multes a los incumpli- 
dores de normes comunes relatives a pasrtos, zarros, cul- 
tivos. . . 

Otra fonte d'ingresos seríen los prindes. Yá mencio- 
nemos la importancia que siempres tuvieron, lo cualo 
queda refrenda0 pol procuru col que se regulen nes Or- 
denances del Principáu, onde se determina cuándu y có- 
mu se Uebe prindar, la cuantía de les multes y el destín 
d'elles 32. Citaos queden tamién los ingresos por arriendos 
de riqueces esistentes nos espacios comunes. A pesar d'ello, 
na actualidá hai mun~hes xuntes que nun tienen den- 
guna fonte regular d'ingresos y los gastos que puedan sur- 
dir soluciónense cola aportacibn de los vecinos, qu'amás 
del trabayu contribuyen con dineru pa determinaes 
obres, comu por exemplu facer una carretera3'. L'ayun- 
tamientu de Bárzana pue aidar con material pa facer dal- 
guna estaferia que precise d'ello. 

Cada pueblu tenía claramente establecíu'l sitiu pa 
facer el conceyu. Nes parroquies con un pueblu namás 
o con ún más importante, tienen sólo un conceyu, que sle 
facía tradicionalmente ente la ilesia a la salida de misa 34, 

y anguañu suel ser na escuela 35. En parroquies con varios 
pueblos d'importancia 36 había un conceyu parroquia1 qus 
se facía tamién ente la ilesia3" pero depués cada pueblu 
tenía'l so conceyu, normalmente nun sitiu céntricu 

P'analizar cómu yera'l funcionamientu ordinariu d'un 
conceyu nun pueblu equirosán podemos partir de la des- 
cripción que Torner fai d'ún d'ellos a principios de sieglu: 
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«Los domingos, al salir de misa, el Alcalde o 
«fiel regidor», subido a un poyo de piedra que 
corre a lo largo de uno de los muros de la igle- 
sia, llama en alta voz a los vecinos, los cuales 
se agrupan a su alrededor. Una vez reunidos el 
fiel da lectura a las órdenes 'que haya recibido 
del Ayuntamiento, que revisten siempre un ca- 
rácter general, en cuanto que se refieren al ré- 
gimen de todo el término municipal, tales como 
día de pago de contribuciones, asuntos de quin- 
tas, altas y bajas en la ganadería, etc.; a con- 
tinuación, pasan a tratar los asuntos propios 
del pueblo, a saber: cierre de terrenos comu- 
nales y aproveohamiento de éstos, organización 
del pastoreo de veceras, arreglo de caminos o 
estaferias, etc.» 3D. 

L'encargáu de la convocatoria ye normalmente l'al- 
calde, pero en pueblos que nun teníen alcalde por tenelu 
la parroquia, yera asina: 

«Convocaba l'alcalde cuandu había que tra- 
tar de  la mostera, el capataz si yera pa la esta- 
feria y el fiel si yera pa la vecera o las madres 
$agua» 40. 

Si l'asuntu yera pa coses de la ilesia, comu por exem- 
plu facer nella dalguna igua, podía convocar el cura. 

El que se faiga los domingos a la salida de misa tien 
un motivu práuticu, pues la ilesia suel tar bien situada nel 
pueblu y amás, yá qu'acude a ella bona parte del pueblu 
pa oyer misa, aprovéohase pa facer el conceyu. Si per sel- 
mana teníen que resolver daqué, dar Idalgún avisu del 
a~n t amien tu  o facer un alcuerdu del rpueblu que nun pu- 
diere asperar al domingu, facíase una convocatoria espe- 
cial. Procurábase entós que fore a una hora que nun per- 
xudicare los llabores de cada casa y que solía ser al ata- 
pecer. 

En cuantes a los asistentes debía dir a lo m'enos un 
representante de cada casa. 



«Al concechu dian los mayores, polo regula~e'l 
cabeza de casa (...). Yera obligatorio, nun fal- 
taba naide. Y o  ahora nun voi porque nun tengo 
ná qu'alcordare» 41. 

La obligación ye sfrutu del intjerés: nel conceyu trá- 
tense temes (qu1af,euten a cuestiones económiques comu- 
nes a toos; la non participación na vida económica del 
pueblu lleva a nun tener necesidá d'acudir al conceyu. 
Esito cada vez ye ,más xeneralizao. La emigración y l'avie- 
yamientu de la población fai que cada vez más xente ten- 
ga casa en pueblu pero viva fuera o viva d'una pensión. 
Anguañu son bien pocos los vecinos que viven namái de 
la ganadería o l'agricultura. 

El deber d'asistencia afeutaba a la casa, que mandaba 
un representante, normalmente'l cabeza de familia: 

«De vez en cuando mandaban dir al cabeza de 
familia porque si yera cosa d'irnportancia tenia 
qu'asistir ún que tuviera voz y votu. Si día un 
guahe, /qué sabía él lo que quería disponer el 
padre o la madre!» 42. 

La muyer 'diba si yera cabeza dle casa43, O si l'home 
nun podía o «nun respondía bien». 

Nos conceyos lo que se buscaba yera un alcuerdu de 
tol pueblu, de tal xeitu que caún de los vecinos Ju asumie- 
re y respetare'l determín o co'llaborare nun trabayu. Fá- 
leme tolos asuntos, cada vecín opina, denuncia o protes- 
ta. Producíense, por supu'esto, ~discutinios, n'ocasiones 
penfuertes: 

«Bonas buílas había; vaya lerés, nun habia al- 
cuerdu nin pa la hostia» 44. 

Non siempiles se llegaba aína a una solución, dellas 
veces nun s'arreglaba ná. 

A la fin alcordábase, ensin votar ". 
«Los que dían a la xunta proponían y opinaban, 
daban el so paecer. S i  nun había alcuerdu re- 
ñían. Pero resolvían ensin reñer. Algún dicía: 



-Aquí nun se vien a reñer sinóln a alcordar» 46. 

D'esta manera, el conceyu sirvía pa plantear oxecio- 
nes y problemes surdíos :de los asuntos comunes y al fi- 
nal alcordar y llograr 'que l'aunión y la collaboración si- 
guieren. Por supuesto, siempre ,podía dexar de partici- 
par. Anguañu'l desmembramientu de la vilda comunitaria 
fai (más normal la non participació'n. 

Amás de los conceyos vecinales hai, en Quirós, una 
xunta alministrativa. Nel pueblu de Ricáu formóse tal 
xunta p'alministrar un puertu que ye propiedá 'del pue- 
blu. Ye l'únicu casu 'que conocemos en tol conceyu, pero 
na vecina Teberga hai casos asemeyaos. El so aniciu ta 
na adquisici6n pol pueblu de Ricáu del puertu 'de Soce- 
llares que, procedente de propios, foi desamortizáu a fi- 
nes del sieglu pasáu. Nel mesmu documentu de 1890 que 
recueye la venta, feoha por un particular que lu compra- 
re al Estáu seis años enantjes, apaez la criación 'de la 
xunta: 

«Es también condición precisa con el fin 
de evitar entorpecimientos en la administración 
o aprovechamiento de la finca, se nombre des- 
de esta feoha una comisión compuesta de cua- 
tro individuos como vocales y otro como pre- 
sidente por el espacio de cuatro años y con am- 
plias )facultades para su administración, lo que 
se renovará dentro del tiempo indicado o se re- 
elegirá en todo o en parte a voluntad de los in- 
teresados (. . .)» 47. 

Anguañu la «junta administrativan sigue tando for- 
mada por un presidente y cuatru vocales, escoyíos pol 
pueblu cada cuatm años. El que'l puertu seya propiedá 
de los vecinos, dando al arrendalu unos ingresos, deter- 
mina que dichos vecinos se reúnan en xunta y escueyan 
unos cargos p'alministrar la so propiedá. Frente al ccon- 
cechu les competencies de la xunta alministrativa son mui 
concretes: arrienda'l pue~ tu  y decide sobre la fin dési  di- 
neru que siempre ha redundar en benleficiu del pueblu. 
Güei 1encárgas.e amás de la escuela, que ye del pueblu y. 



supón gastos pal .so caltenimmientu, ya ingresos, pos alquí- 
lase, anque reservando la parte d'abaxu pal conceyu. 

2.-LLABO'RES COMUNITARIOS 

Nesta categoría inxertamos los trabayos que la comu- 
nidá de vecinos d'un pueblu fai en bien ~d'ella mesma, co- 
mu totalidá. Poro, siguiendo esta clasificación, poca im- 
portancia tien si nesa xera concreta participen dos veci- 
nos o tol pueblu: lo que la define ye la motivación, a 
quién va empobinada esa apontación de trabayu. Lo ca- 
rauterístico ye que sle busca'l beneficiu del pueblu; sábese 
de lo indispensable de la so realización pa sobrevivir, pa 
que la vida económica \del pueblu siga. Lo que tien de fa- 
cer cada unidá familiar nesta mena de trabayos ta bien 
marcao y tien de ser igual (o proporcionalmente igual) 
a lo que tienen de facer les demás unidaes familiares. 

La obligatoriedá nos llabores comunitarios sobreen- 
tiéndese: naide pue faltar a daqué qu'incumbe a la comu- 
nidá nal so conxuntu y squ'a toos interesa. Comu conse- 
cuencia, la xunta vecinal dispón cómu ha ser esi llabor. 
Ye ella la qu'alcuerda lles normes pa facer esi trabayu por 
ser ella la represenitación de toos y caún de los vecinos 
del pueblu. 

Consideramos entós llabores comunitarios les esta- 
feries vecinales y la vecera. La estaferia ye un llabor de 
mantenimientu y la vecera una complexa organización 
que'l pueblu entama pa curiar en conxuntu tol ganáu me- 
nor que tien caúna +de les unidaes familiares. Ye claro que 
los caminos han ser usaos por toos ensin tener en cuenta 
quién va pasar más veces per ellos. Igualmente, la vecera 
va disfrutar de los pastos comunales del pueblu: sólo hai 
que disponer la curia a razón de los animales que se ten- 
gan. Poro, dambos son llabores nos que tolos vecinos tie- 
nen qu'aportar la so fuercia de trabayu en bien de la co- 
rnunidá y, al empar, d'ellos mesmos. 
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2.1. Vecera. 

Podemos definir la vecera comu una manera d'orga 
nización pola que se repartía ente una comunidá de ve- 
cinos, de (forma rotativa, el trabayu de llevar el ganáu 
menor a pastiar y curialo tol día. Vecera ye tamién el no- 
me que se-y da a esi rebañu 48. 

El ganáu menor (cabres, oveyes, gochos ...) yera un 
complementu ecoaómicu importante na vida campesina 
L'aportación proteínica )de lo que se sacaba d'ello yera 
fundamental nuna dieta alimenticia yá de por sí probe 49. 

De les oveyes y cabres aprovechábase'l so lleche pa comer 
mazao o pa facer queisu, amás de la llana -«La vecera 
vistia al pueblu tudu 50»- y el pelleyu 5'. 

Per otru llau, la esistencia de grandes estensiones de 
tierres o pastos d'aprovechamientu coleutivu en bona par 
te del añu, yera componente básicu pal caltenimientu 
d'una cabaña ganadera en mundhos casos enforma gran 
de 52. LOS terrenos comunales de rozu o monte baxo, la 
mortera o morteres y el puertu constituyíen un potencial 
de pastos bien importante. La vecera tenía de salir y 
tornar tolos dies al pueblu. De parte branu llegábase has- 
ta los pastos altos nel puertu. La distancia yera determi- 
nante pa que fore posible llevar y trayer nel mesmu día 
la vecera. Poro, si'l pueblu taba mui abaxu nun-y trayía 
cuenta: «Nun tenemos veoera. 2Nun ves que'l puertu ta 
mui ltueñe? Son dos horas de camin.. . » 53. En pueblos ba- 
xos comu Arroxu, {Casares o Villabundú )quien tenía dé1 
ganáu curiábalo individualmente y Ilevábalo a pastiar a 
lo suyo. 

Los cuatru tipos de vecera qu'había en Quirós yeren: 
de cabres, d'oveyes, de corderos y cabritos, y de gochos. 
La veoera de gochos sólo ye recordada polos más vieyos. 
La so ,desapaición debió ser munaho anterior al restu de 
veceres. 

Al ser el ganáu cabrío más montuno y lo llanar más 
manso, había pueblos ond,e'l terrén yera más afayaízo pa 
dalguna de les dos especies 54. La curia ~d'oveyes y cabres, 



yera distinta y facía falta un encargáu pa caúna d'elles 
sil1 rebañu yera grande. De toes maneres, non tolos pue- 
bl'os estremaben vecera d'oveyes y vecera de cabres: nos 
sitios onde les cabres nun yeren munches éstes diben co- 
les oveyes 55. Tamién pudo haber cambeos: nel iputeblu de 
Villaxime sólo había vecera d'oveyes pero tres de la Gue- 
rra Civil la importancia del ganáu cabrío medró hasta que 
tuvileron de facer vecera d'oveyes y vecera de cabres. 

Nos meses más duros !del añu, cuandu les grandes 
nevaes, la vecera podía nun salir. El ganáu quedaba na 
corte y yera alimenta0 con fuechaos, rames secaes y ataes, 
de carbayu o fresnu. Les cabres, ganáu más resistente, 
salíen igual porque abríen güelga na nieve y saibíen de- 
fendese meyor. Tamien podía quitase dello de nieve pa que 
los animales pastiaren per cerca. Si nun nevaba, lo co- 
rriente yera que la vecera saliere: nun se podíen perder 
les posibilidaes que brindaben los pastos. La vecera, en- 
tós, podía dixebrase en dos o más vecerucas. Buscabase 
doblar la vixilancia del ganáu del pueblu nunos momen- 
tos del añu climáticamente mui dilfícilles. El tiempu yera 
malo, les femes paríen y había que baxar (les críes al vol- 
ver, los llobos poníen en peligru la integridá del rebañu.. . 
Camudaba la organización: los turnos menguaben a la 
metada y tocaba curiar cada menos tiempu porque'l so 
repartu facíase ente una parte del pueblu: «La curia yera 
d'un die por ca siete uvechas. DJinviernu yera de cuatru 
uvechas u n  die» 5G. D'esta manera la vecera grande dixe- 
brábase y yeren más los que curiaben el ganáu. Yera un 
problema cuantitativu 57. N'otros pueblos nun facíen ve- 
ceruca. Ye'l casu de los pueblos de la metada oeste del 
conceyu. La vecera nun salía o buscábense soluciones ase- 
meyaes 58. 

Comu se pue albidrar, los pastos nun yeren los mes- 
mos a lo llargo l'añu. La disponibilidá de los pastos de- 
pendía de l e ~  condiciones climáitiques y de les feches 
d'acotamientu de pastos y cultivos. Por tanto, de parte 
branu la vecera diba al puertu. Cuandu l'es morteres se 
derrompíen y el ganáu yá podía entrar a pastiar, la ve- 
cera llevábase ellí. Les feches de la vecera grande taben 



adautaes a les feches d'aprovecihamientu de los pastos del 
puertu: d'abril a setiembre. Yera des 'que derrota y pas- 
tiada la mortera, cuandu entamaba la veceruca y nun vol- 
vía a ser vecera grande hasta que la mortera nun fore za- 
rrsda otra vez y el ganáu volviera xubir al puertu. Estes 
feohes podíen variar según foren los momentos d'acota- 
mientu y derrota de les morteres. L'aproveohamientu d'es- 
tos pastos, si yeren compartíos por más d'un pueblu, 
podía provocar conf-lictos. Y eren comunes los pleitos ente 
pueblos pola mor de que nun se respetaren los vezos que 
veníen rixendo dende abenayá 59. 

Había tamién vecerina de corderos y cabritos. La ve- 
cera yera mui duro pa les críes y los pastos a los que diba 
taben eniorma lloñe. La solución taba en tener la vece- 
rina nos praos de la contornada del pueblu o nun ilugar 
acotáu na mortera. Esta mena de vecera entamábase al 
empar que la grande, anque eiiantes dle dir en vecerina, 
los cabriltos y corderos podien tar nos sos corripios o en 
praos de los dueños. Alredor de los meses de xunu o xu. 
netu yá podíen dir colo otro. 

De la vecera )de goohos la información recoyida ye 
bramente poca. Malapenes s'alcuerden los más vieyos. 

«De mugar yo m'alcuerdo nun había vecera go- 
chos pero más antes sí porque en La Muezca 
(braña de Robil'es) tú que'da un vellar que-!!y 
llaman el vellar de dos gochoc;. Llevábanlos . . 
p'allá y quedaba ún  curiando hasta que llega- 
ban las vacas pela tardes 60. 

«Dormían fuera. Naide los curiaba: poníanlos 
en camin y xubian ellos solos pal puertu. De 
parte seruenda dían catar l'abechota y abianas 
montesus» 6'. 

«Había vecera gotsos en tiempu los mios bue- 
los. Había pocos porque tenían poca comía y 
nun las podían mantenere.. . Nun sei los turnos. 
Sería un  gotsu un día ... » 

Otra mena de vecera, la de ganáu vacuno, conocida 
en conceyos vecinos comu Teberga, nun la atocpemos en 



Quirós. Namái pué alcontrase dalgún niciu de la mesm8 
na fastera quirosana que llenda con Teberga: 

«Pela mañana echaban las vacas p'arriba de la 
braña y espués sacaban los xatos y arrebatian 
ente tolos vaqueiros pa Qevalos p'abaxu la bra- 
ña, a la vera'l monte, en La Poi/isquera. Cuandu 
habia peligru de qu'atacaran los !lobos o l'osu 
quedaban dos vaqueiros ca día a curialos has- 
ta que xubieran los demás pela tarde y iievá- 
banlos pa la braña a mamar... Nun habia tur- 
nos; sólo yera cuandu rondaban los ~ ~ ~ b o s » ' ~ .  

El funcionamientu de la vecera yera asemeyáu en 
tolos pueblos del conceyu. Lo que variaba yera los tur- 
nos, que dependíen del númberu de cabeces de ganáu y 
el total de vecinos. Los mesmos condicionamientos xeo- 
gráficos y económicos llevalben a unes mesmes solucio- 
nes pa tou Quirós. Yera'l mesmu pueblu'l que tenía d'al- 
cordar el funcionamientu adautándolu a les sos circuns- 
tancies. M~esmam~ente, les Ordenances del Principáu del 
1781 malapenes falen de les veceres nin disponen en de- 
talle'l so funcionamientu coimu faen con otres institucio- 
nes populalles (estaferies, por exemplu). Dexen a les Xun- 
tes d'Agricultura 'de cada conceyu l'establecimientu de 
veceres en cada parroquia 64. 

Lo normal yera 'qu1\en cada pueblu se fixere un con- 
ceyu a primeros d'abril pa recuntar el ganáu menor ,de 
cada casa. Pasare lo más duro del iviernu y yera'l mo- 
mentu pa entamar la vecera otra vez. 

«Había un  fiel encargáu. Tenia una lista y !!e- 
vaba la cuenta y podía faer una xunta p'hablar 
de la vecera» 65. 

«Venían ún  o dos vecinos pelos corripos cun- 
tando la vecera porque pel inviernu pavíun 
nzutsas y yeran más que l'oitri añu y ponían en 
concechu los días de curia» 66. 

Ylera nos conceyos vecinales del pueblu ond,e la co- 
munidá podía decidir que facía Falta camudar daqué 



cuandu 'dalgúna variable de les qu'afeutaben a la vecera 
variaba ' l .  

Los díes de curia taben mui bien midíos pa que'l re- 
partu fore tamién bien pemediáu. Los animales (que so- 
braben a la hora de facer les cuentes del repartu de tur- 
nos lteníense en cuenta pa la siguiente vuelta o correúra. 
Entá se caltienen n'alcordanza de la xente caún {de los 
detalles Había pueblos nos que se curiaba más a me- 
nudo (que n'otros pola mor del mayor númberu d'anima- 
les. En vecera grande los turnos banciaben ente cuatru 
un día y diez un día. D'otra manera «al que tenía poco 
tocába-íly curiar de ralo en ralo»B0. «Mientres daba la 
vuelta y non, tocábate ca dos meses. Había quien tenia 
sesenta o ochenta uvechas.. . » lo. To1 mundiu sabía lo que 
tenía de curiar el vecín y nun s'almitíen diferencies o xen- 
te que nun cum~pliera la so parte 'l. 

La esistencia de multes ye clara anque non en to!cs pue- 
blos s'alcuerden '" Persábese (que naide podía dexar de 
cumplir cola so parte porque si non la vecera desfairíase 
dmeseguida. La funcionalidá de tal forma 'd'organización 
taba en repartir un trabayu ente tola comunidá de veci- 
nos. Si se tuviere mqu'afrontar individualmente nun-yos 
saldría rentable. 

La vez pasaba de casa en casa percorriendo'l pueblu 
dafechu y siguiendo siempre'l mesmu orde: «Yá se sa- 
bia la ruea per ande día». Quien llevare esi día la vecera 
avisaba al que-y tocaba depués: « A  la tarde, des que ve- 
nía, que recochía caún las suyas, había que llevar la seña. 
Descuida, que nun se-lUy olvidaba; tol mundiu tenia poca 
gana curiare» 13.  En dellos pueblos si nun s'avisaba, el que 
s'escaleciere tenía de dir otra vez cola vecera al día si- 
guientme. Si por cualquier motivu dalguna casa nun podía 
facer el so turnu, la solución taba en cambialu con otra 
casa o, más raro, poner a daquiéil pola comida o por unas 
perrinas. Esto tamién se podía facer cuandu coincidía na 
mesma casa la corredura de cabres y la d'oveyes. 

Qui,en lllevaba la vecera al monte yera'l cabreiru o ca- 
brera. Cualjquier persona de la familia podía dir. «Si tenia 



chavales, chavaIes y si tenia viechos, viechos; si mediane- 
ros, mediuneros» 74. De toes formes, nun yera mui práuti- 
co en dellos meses del añu tener en monte a los miembros 
más Wtiles pa la vida económica de la casa 15. Poro, rapa- 
zos y rapaoes de más de diez o doce años yá diben curiar, 
dacuandu faciendo compaña a dalgún mayor. Les mu- 
yeres habíales que llevaben daqué pa texer y dalgún de- 
xaba pal día quedy tocaba curiar, la ocasión pa facer otros 
llabores arriba. Esto último comentábase pola xente con 
un aquel de crítica 16. Yeren los rapacinos los que curia- 
ben la vecera de corderos y cabritos porque quedaben cer- 
ca del pueblu y asilla diben avezándose al pastoréu del 
ganáu menor 17. 

La vecera axuntábas'e pela mañana a una voz del ca- 
breiru o cabrera: iSacái11 ganáu! o iSacái la vecera! (si 
nesi pueblu tení'en una sola vecera pa oveyes y cabres) o 
iSacái las uvechas! y iSacái las cabras! [(si había una ve- 
cera pa cada especie) 78. 

La hora de salida variaiba «según lo madrugador que 
fora'l cubreirun 79. 

«Sabiase aprosimao la hora de sacaias pero 
hasta que nun ZLamaran y tuviera ai2i'l cabrei- 
ru nun había que las sacar porque si quedaban 
solas igual colaban camin alantre o saltaban a 
u n  prau y yá quedaban fuera'l r e b a ñ u ~ ~ ~ .  

En Bermiegu atopamos un preciosu casu d'organi- 
zación del tiempu de sali'da cola vecera tomando comu 
referente al espaciu: «Cuandu riscaba'l sol pel Picu Tu- 
riezu, salía la vecera. Al llegar cua la ilesia, la vecera etsa- 
ba a andar» ''. Vemos comu'l mediu condiciona la 'mesma 
conceición del tiempu cotidianu. «Si las comunidades son 
pelqueñas y sedentarias, caso de dos poblados agrícolas, a 
afectos de su vida diaria resulta suficiente con un 'mapa 
de orientación' basado en elementos fijos del entorno» 62. 

La vecera tenía davezu axuntase no cimero'l pueblu 
en ldalgún sitiu afayaízu pa tantu ganáu. Los topónimos 
d'esttos llugares falen ellos solos: El Pandieiiu (Ricáu), El 
Cantu (La Villa, Las Vallinas, Ttene), El Calichu ~(Murie- 



)!os), El Collaín (Turiezu), La Cuesta (Villamarcel), etc. 
De toes formes, dependía d'ónde tuvieren los pastos. Nos 
casos (de veceres de dos Ilugares, salía más ceu'l ganáu del 
llugar más baxu y diba axuntase colo del llugar cimeru b 3 .  

Si se daba'l casu de que'l cabreru o cabrera encargáu de 
la vecera nun fore del llugar fonderu, daquién d'ellí po- 
día xubir el ganáu y entregalo nel llugar d'arriba. La co- 
rreúra siguía anque comu se ve a les clares la organiza- 
clon yera enforma revesosa. 

Ed llabor de curiar la vecera nun yera de los más de- 
seyaos. Tol mundiu lo recuerda comu daqué duro y abu- 
rrío. Sobre too de parte iviernu. 

l«Si'l camin taba de fueiJa pa la mortera, las 
uvechas nun querían dire y renegabas. .. iAi!, 
dir debaxu d'un paraguas tou engribillzu, a ve- 
ces perdías la comía.. . » 84. 

«Si taba ciego nublina nun sentías mús que los 
llocarinos del ganáu» . . 
«Pa curiare habia que conocer el puertu y otra 
manera curiare ye fácil tando bon tiempu ... Y 
de niebla y orbachando, comu yeran mutsas 
uvechas, anque tuvieras con ellas nun tabas a 
toas. Lo mismo daba que te molestaras que nun 
te molestaras, que si yera de nun las traer toas, 
nun las traías, perdíaslas» 8e. 

«Yera dificil curiare ún  solu la vecera. Las ca- 
bras yeran mui malas y tirábanse a los giiertos, 
las uvechas parían y había que baxar las crías 
en sacos... Había veces que se pasaba mal por- 
que taba'l tiempu rnui malo, mui frío y !lovien- 
do. Y en mayu y abril la vecera corría y co- 
rría.. ..'l. 
«Si taba bono comu ahora viase de Ilueñe y 
tabas igual tol día tumbáu ... Si habia una mo- 
za curiando igual dían mozos pa con ella o si 
non, habialos per ellí arría. Antes yera oitri 
rnundiu en tolos liaos ... O tabas tol día sulu, 
que te probeciera.. .» 

El gran problema, s.obre too de parte iviernu tamién, 



yera'l llobu. El llobu, entá giiei, sigue siendo la figura da- 
ñible qu'acaba col rebañu: «Diun arria y metiase'l @obu 
ente ellas. Y tiraba a degolliar y esfarrapaba too. Degolla- 
ba quince o venti o mas, comía una o dos y marchaba si 
naide lu tornaba» Anque estos ataques foren enforma 
gravosos pal dueñu de los animales, nun había responsa- 
bilidades económi~ques pa 'quien tuviere esi día curando: 
«jQué días faere! Dellas veces reñer, pero oitri día igual 
izas! metúse'l !lobu y matóte una tuya ... » 90. 

La vecera pasaba'l día en monte. Al atapecer torna- 
ba pal pueblu y los animales diben caún pa la so corte. 
Ye lo que se llama estremare. Los guahes podíen salir, si 
facía falta, a arrebater el so ganáu y llevalo pa casa 91. Si en 
llegando al pueblu faltaba dalgún anilmal había que dir 
buscalu. El cabreru diba col dueñu y la xente que quixe- 
re aidar. Comu yá dixemos más arriba, les pérdides que 
sufría la vecera yeren afrontaes polos amos de los anima- 
les. El mediu yesa hostil y les baxes dábense de contino 
y a cualquiera podía pasa-y. Paecía daqué asumío pola 
comunidá M. 

La vecera foi acabando nos pueblos  de Quirós alre- 
dor de finales de los cincuenta y principios de los sesenta 
d'esti sieglu. Nos pueblos onde enxamás nun hubo vece- 
ra, a lo menos na alcordanza de la xente, ponse comu xida 
lo lloñe de los pastos. La realidá ye que son los pueblos 
más baxos los que nun teníen vecera. Anque dispunxeren 
de pastos d'aprovechamientu coleutivu, taben demasiao 
lloñe pa llevar y trayer el rebañu tolos díes al pueblu 93. 

N'el procesu de desapaición de la vecera diéronse de- 
lles particularidaes. Húlbolu quien s'inxertó na vecera 
d'otru pueblu de la parroquia cuandu la organización de 
la vecera del so pueblu se desfixo 94. Pa della xente l'es 
ventaxes que brindaba esa forma de curiar el ganáu si- 
guíen siendo abon,des pa tar interesa0 na so continuidá, 
pero al cabu los factores qu'afalaron la so desapaición, 
anque con niás o menos rapidez, foron determinantees pa 
tolos pueblos del conceyu Quirós. En cdalgunos pueblos g5 

la vecera convivió nes caberes etapes con rebaños parti- 
culares de xente más acomodao. Ye claro que cola vecera 



los animales taben pior curiaos y medraben menos. Estos 
vecinos buscaben alimentar meyor al so ganáu y saca-y 
más rendimientu 96. T'eníen los animales -oveyes sobre 
too (yá falemos de que yera un ganáu más propio pa cam- 
peres)- pelos praos particulares, anque ttamién podíen 
pastiar no común. Comu se pue alvertir, el fechu de nun 
s'inxerir nuna forma d'organización comunal comu yera 
la vecera, nun quitó'l drechu a disfrutar de los bienes a 
los que daba llugar $el ser vecín. D'otra manera hai quze se 
decatar de que son momentos yá d'esguarnimientu de tol 
sistema de vida tradicional. 

La causa (de l'acabación de la vecera que se da pola 
xente ye siempre la mesma: «Acabó cuandu acabó La xen- 
te» 97. «Acabó porque la xente foi arraleciendo~ 9% .«Acabó 
porque al dir marchando la xente de los pueblos, había 
que curiare ca vez más» 99. «Pararon las minas y la xente 
marchó pa la c i u d á ~  ' O 0 .  V'ese claramente qu'un trabayu 
que precisaba de l'aportación de cada unidá familiar nun 
podía resultar rentable cuandu los turnos yeren dema- 
siao siguíos y el ganáu poco. Poro, la despoblación y la mi- 
gración a los centros industriales d'Asturies foi Pundamen- 
tal p'afecfhar cola vecera. R. González-Quevedo fai un aná- 
lisis antropolóxicu d'esti proclesu dientru d'un llugar del 
occidente cultural asturianu y afonda nes causes lo1. Apor- 
ta otros factores que nun s'han escaecer y que tamién tán 
detrás: la perda d'importancia económica y social del ga- 
náu (llana, carne pa celebraciones), l'individualismu nel 
trabayu comu resultáu de los cambeos sociales, etc. 

2.2. Estaferia 

Lo que ,define la estaferia ye'l ser un trabayu comu- 
ni'tariu de mant'enimi'entu s,obre too de caminos pero ta- 
mién de fontes, duevnos, madres d'agua, etc., toos d'usu 
común de los vecinos íd'un pu,eblu. En consecuencia, co- 
mu yá dixemos más arriba, ye una aportación de trabayu 
que se fai n'interés d'esa comunidá 'O2. 

Podía faces'e una dixebra ente les estaferies fech'es 
con una motivación claramente económica y les feches 



por causes más de mena ideolóxica o social. Les primeres 
tán lligaes daifechu colos medios de producción del pue- 
blu. Son estes estaferies los trabayos que se faen nos ca- 
minos, nos puertos, etc. Nun lfai falta aponderar la im- 
portancia de les víes de comunicación pa la vida econó- 
mica del pueblu: los caminos lleven a otros pueblos, a les 
tierres, a los pastos, al monte; per ellos acarr'etábense les 
colleches; per ellos va y vien la vecera y el ganáu en xe- 
neral ... Había que los tener bien empedraos, coles veres 
rozaes y llibres d'argaxos. L'abegosa orografía del conce- 
yu Quirós, al empar que les males condiciones climátiques 
en bona parte del añu, f-aen que los caminos seyan enfor- 
ma pindios, de dilf-ícil trazáu y causilque siempre tean 
enllenos de llamuerga o fue+ A esto hai que-y amestar el 
f-eohu de que'l tresporte nun se faiga con carros de rue- 
des (quitando dellos casos en dalgunos pueblos baxos) si- 
rión con carrie/Cas y corzas que s'arrastren sobre'l suelu. 
Poro, el pisu de los caminos mui cuestos nun podía ser 
desigual o tener pozos. La pzedra parda o arenisca yera lo 
meyor pa iguar los trechos más pindios pa que las cal- 
zaúras de corces o carrielles nun esbariaren munciho. 

Tamién d'estaferia había que llimpiar les madres 
d'agua de caminos y praos, preses que recoyíen l'agua de 
temporal y lo llevaben al regueru más cercanu pa que nun 
arrollare peles tierres nin estropiare caminos; si non 
l'agua entraba en pueblu y enriaba cases y cortes. 

En puertu taben los pastos altos de branu. El llabor 
de mantenimientu ellí yera abrir bebederos o duernos pa 
que'd ganáu tuviere agua. ]Cola {mesma fin llimpiábense les 
llagunes 'O3. Pa curiar de la integridá de les reses, zarrá- 
banse las malas pasás Io4 O rozábense árgomes o escayos 
qu'estorbaren al ganáu. 

La construcción y caltenimientu 'dse Ees pont,es tamién 
s'incluyía nesta mena de trabayu 'O5, asina comu les fontes 
y las portiellas qu:había nes salíes de dellos pueblos 'O6. 

La otra mena d'estaferies que se podía estremar ye 
la d'aquelles que faen los vecinos afalaos por motivacio- 
nes non relacionaes colo agrícola-ganadero. Son xeres co- 



mu'l reteyáu de la ilaesia, la igua del camín al cementeriu, 
el curiáu del so interior 'O7 o mesmamente'l facer la escue- 
la del pueblu. 

Ye claro que'l pueblu non siempre yera a arrecosti- 
nar con dalgunos trabayos de más aquel y precisaben de 
l'aidanza económica o material d'una entidá mayor 'O8. 

L'Ayuntamientu collaboraba colos pueblos en munchos 
d'estos casos. Sirvan comu exemplu l'alcuerdu tomáu en 
1895 na Casa Conceyu de Bárzana pa iguar la escuela de 
Bermiegu con una partida de cientu venti pesetes «que- 
dando e1 vecindario obligado al servicio de todos los arras- 
tres* 'O9 o la decisión, esi mesmu añu, d'aportar un dineru 
de la partida de Caminos vecinales y puentes pal llevan- 
tamientu d'una ponte en San Salvaor lLo. El mecanismu 
taba bien establecíu y 1'Ayuntamientu supervisaba les 
obres por aciu de xente encarga0 lll. La llegada de la mi- 
nería a Quirós supunxo nel so momentu dalgunos cam- 
beos nos pueblos que se vieron afeutaos poles espiotacio- 
nes carboníferes. Nuna especie de mecenalgu, la empresa 
minera construyía pontes y emprestaba téunicos pa dal- 
gunos trabayos d'estaferies nos que facía falta xente es- 
pecializa~ l13. 

Les feches nes que se facíen les estaferies nos pueblos 
nun yeren arbitraries, sinón que taben axustaes a la fina- 
lidá $del trabayu l14. En primavera, unos díes enantes de 
xubir el ganáu, facíense les estaferies en puertu (duernos 
y malas pasás) l15. Ente mayu y xunu tocaba iguar los ca- 
minos a les morteres y praos del pueblu pa tendos nun 
estáu perfechu pa baxar la yerba. Tamién dos o tres díes 
enantes de la fiesta del pueblu teníase davezu estaferiar 
el camin de la ilesia «y aszna poder pasare coi ramu y faer 
la procesión» ll? Repartíes pel restu del añu, anque más 
bien en primavera, tacíense les igues en caminos contra 
otros pueblos. Al empar aperiábense les (portielles. De 
parte seronda yera cuandu s'abríen y Illmplaben de fo- 
charasca les madres d'agua. Si dalgún argayu cortare 1 
camín, diben dalgunos vecinos a dexar el pasu llibre. 

El día de trabayu varia nos distintos pueblos estu- 



diaos l17. Nun hai que s'escaecer de que tamos falando 
d'una realidá moderna. El trabayu fuera del pueblu co- 
mu consecuencia de la minería obligó a dexar les estafe- 
ries pa los díes festivos lle. 

L'asistencia a la estaferia yera obligatoria pa tolos 
vecinos del pueblu. Sólo'l cura nun diba l19. El compro- 
misu de toos facía necesario acudir. Diba una persona \de 
cada casa, home o muyer. Xeneralmente diben homes a 
nun ser qu'hubiera dalgún perezosu pero si nuna casa 
solo había muyeres, solteres o vilves o l'home nun podía, 
diba una. Cuandu daquién nun diba a la estaferia'l día al- 
cordáu, guardábase-y l'estayu que-y correspondía pa que 
lu fixere cuandu pudiere, o bien trabayaba'l doble otru 
día. Tamién se podía pagar a otra persona pa que fixere 
l'estayu. Si la razón pa nun dir yera de pesu (enfermedá 
grave o daqué asemeyao) podíen face-ylu los demás Izo. La 
estaieria busca que cada casa aporte la so iuercia de tra- 
bayu pero na prkiitica csto nun se cuinplía. Les protestes 
y les quexes yeren frecuentes y los que diiben quexábense 
de contribuyir enforma más qu'otres cases. 

Nun hai que pensar que toles estaferies precisaben 
del trabayu del pueblu enteru. Había xeres pa les que nun 
f-acíen fal~ta toos. Estes xeres facíenles unes poques perso- 
nes con estayos pendientes o a cuenta d'estaferia (d'esta 
forma teníen fechos los estayos pa la siguiente). Yeren 
estaferies d'urxencia por argayos, pa facer portielles lZ1, 
iguar Eontes, abrir duevnos lZ2 O zarrar las malas pasás. 
Nos puertos, anque yá s'estaferiare de la que xubieren, si 
había que facer daqué podía encargase cualquiera que pa- 
sare per ellí. En Blermiegu (sirva comu exemplu), comu 
yera un pueblu bramente grande, esta mena de trabayos 
que nun precisaben de tol ipueblu, llevó-yos a un sistema 
de rapartu de les xeres a razón d'unos cantones nos que 
taba dixebráu'l pueblu: sortiábase en xunta l'orde de tra- 
bayu y los vecinos d'un cantón yeren los que teníen d'es- 
taferiar nel llugar del pueblu que fore necesario. 

Nos caminos contra otros pueblos yá taba señala0 
hasta onde llegaba estaf,eriando cada pueblu. Yeren unes 
fronteres fites, calteníes dle siempre, comu dexen bien a 



les clares los pleitos qu'había ente pueblos: los vecinos 
dlAciera y los dlEl Llanu ccdigeron: Primero: Que se ha- 
llan en la neoesidad de sostener una cuestión que les pro- 
mueben los vecinos de Tene, sobre sestaferia del camino 
de La Felguera y La Cerra en que no pueden consentir 
los que otorgan, por no hallarse en costumbre de hacerlo 
y otras causas que en su día esplicarán ... » lZ3. Yeren les 
llendes del eslpaciu económicu del pueblu (praos, corti- 
nes, castañeos.. . ) que delles veces coincidíen con llendes 
naturales y que tol mundiu conocía 124. 

L'encargáu td'entamar les estaferies pera'l capaltaz de 
caminos, cargu qu'ocupaba un vecín del pueblu. La so 
función yera la revisión y direición de servicios y estafe- 
ries. Nes parroquies con más d'un pueblu, el capataz sólo 
s'encargaba de los caminos; del restu de xeres yá citaes 
(fontes, duernos y madres d'agua) ocupábase'l fiel. 

Uera la xunta la 'que decidía facer la estaferia y cuán- 
du. E! día alcordáu aconceyábase a los vecinos pela maña- 
na, bien con toques de campana daos pol capataz 125, bien 
dando ésti una voz dende un sitiu del pueblu lZ6 O mesma- 
mente avisando de casa en casa (esto facíalo'l fiel, el ca- 
pataz o una vilva que nun diba a la estaferia). Les más 
de les veces nun facía falta dir de casa en casa: la voz 
corríase y avishbense unos a otros. Pa les estaferies si- 
guientes yá quedaben avisaos nes anteriores. 

Cada persona que diba llevaba les ferramientes que-y 
facíen falta y que'l capataz yá dixere enantes lZ7. El ca- 
pataz podía llevar una foiz pa rozar si quería, pero nun 
taba obligáu a trabayar sinón a dirixir los trabayos: di- 
cía lo que tenía que faoer cada muyer y cada home y ón 
de lZ8 y tentaba de permediar lo más posible los estayos. 
Les xeres yeren estremaes pa hom'es y muyeres. Los ho- 
mes rozaben y facíen pedreres. Les muyeres «llevaban u n  
burru delantre con una carriella y las piedras, pa !limpiar 
el pueblu. Espedrábamos pa la carriella y espuéis días 
llevalas al riu» "O. 

N'acabando la estderia nun había dengún tipu de 
celebración 130. Ye un trabayu pa toos; nun hai nesti sis- 



tema de collaboración naide bendiciao en particular que 
tuviere obliga0 a corresponder el favor recibíu. Cada casa 
cumplía la obligación de brindar al pueblu la so aporta. 
ción d'esfuerciu pal bien común. Pero a la hora de la ver 
dá, si daquién pojdía esmucise de la estaferia, facíalo o 
unviaba al que menos trabayare de casa: «Dellas veces, 
etsaban a estaferiar al pior, al más viechu o al que menos 
rindia; los mozos rindian más en casa, no suyo ... » 131. A 
pesar d'estes roces  sobre la igualdá de les aportaciones 
de caún, yera vital garantizar el caltenimientu de la esta 
feria pa la mesma supervivencia económica del pueblu. 
Lóxicamente, la non asistencia tenía de :tar penada. El 
capataz de caminos o l'alcalde daba cuenta de los que 
faltaben (faltosos) al Ayuntamientu, onde-yos obligaben a 
facer los estayos pendientes 132. El sistema de multes foi 
afloxanfdo y hasta dexaron d'imponese sanciones económi. 
ques. La mesma asistencia a les estaferies foi amenorgan 
do y siguir diendo a un trabayu al que munchos nun van 
nun ye platu de bon gus~tu: «Ahora hui unos años que la 
xente nun quier faer ná; ún que lo faiga yo y oitri que Ic 
faigas t ú  ... y tu ensin faer» 133. «El que nun dibu llamába- 
se faltosu, pero más faltosos yeran los que diban ... » 134. 

Pa les últimes obres feches nos pueblos de Quirós, so 
b ~ e  too l'hormigonáu de les cais y caleyes, foi cuásique 
imposible facelo d'estaferia en tolos llugares. En mun 
ohos buscóse un sistema que combinó l'aportación de tra- 
bayu col escote de dineru pa los que vivieren fuera del 
pueblu o yá nun foren quien a ello pola mor de la edá. 
Anguañu, l'avieyamientu de la xente y la xeneral despo. 
blación del conceyu Quirós dexa a lec estaferies camín 
dc la 'desapaición. 

3.-LLABORES DE GRUPU NON COMUNITARIOS 

La esplotación del espaciu que pertenez a cada pue- 
blu de forma que se pueda sacar d'él el rnásimu rendi- 
mientu, trai consigo la necesidá de facer una serie de 
llabores qu'hai qu'afrontar coleutivamente. Pero munchos 
d'estos llabores nun afeuten, a lo menos direutamente, a 



tola comunidá comu los que yá viemos (vecera y estafe- 
ria), sinón namái a una parte d'ella: a aquel gmpu de 
vecinos que tengan intereses económicos concretos na 
realización d'esos llabores. Tamos falando (de los itrabayos 
que ye ne~esario facer naquellos espacios y medios de 
producción que son propiedá de dellos vecinos del pue- 
bIu y qu'éstos us'en coleutiva o semicol~eutivamente. En 
consecuencia, fáenios axuntándose y ,trabayando en común 
na so realización. 

Al axuntase nesti casu la so organización y realiza- 
ción al criteriu de propiedá y usu, namái tán obligaos a 
participar nellos aquellos vecinos que tengan propiedá o 
drechu d'usu ellí. D'esta manera, los propietarios d'una 
tierra nuna cortina tienen de collaborar nel so acatamien- 
tu y los parceros de molinos o cabañes tienen u'aidar 
nel so caltenimientu. hiun tienen, entós, el calter de co- 
munitarios. Asuntu más revesosu ye'l de les morteres, 
pola gran compiexidá qu'algaina en dalguiies d'elles el 
sistema de propiedá 135. N'últimu llugar falaremos cíel tra. 
bayu desendolcáu por un grupu de vecinos cola tin de 
facer el cal necesariu p'abonar les tierres y edificar. Nun 
se trata d'una xera qu'afeute a un bien de propiedá com- 
partida (comu yeren los anteriores) pero foi inxerida nos 
llabores de gmpu non comunitarios porque precisa de la 
collaboración de dellos vecinos pola gran cantidá de fuer- 
cia de trabayu que fai falta. 

Si la xunta tenía una función enforma importante 
ila organización de les veceres y les estaferies, nos llabo- 
res de grupu non comunitarios la so intervención ye me- 
nor, porque nun son asuntos qu'interesen a tolos vecinos 
sinón a una parte d'ellos (anque en dellos casos puen ser 
cuasi la mayoría). Sicasí, ye nella onde se decide la fecha 
na que se tienen d'acotar cortines y morteres, pos una de 
les sos principales funciones ye organizar la esplotación 
económica del espaciu agrariu del pueblu. Lo demás (có- 
mu se debe facer y repartir el trabayu) ye daqué que tie- 
nen que resolver los interesaos. 



3.1. Llabores de grupu nes cortines 

En Quirós, la cortina ye l'espaciu de cultivu por es- 
celencia, equivaliendo a lo que n'otres fasteres d'Asturies 
se noma Podríemos describila comu un espaciu 
de cultivu acotáu que per dientru tá dixebráu en piezas 
o tierras pertenecientes a distintos propietarios. Estes tie- 
rres tan separtaes con muñones o fiensos y nun se zarren 
individualmente porque la so explotación faise d'alcuer- 
du con usos semicoleutivos. Cada pueblu tien delles cor- 
tines nes que los vecinos van alternando los cultivos pa 
poder acolleuhar nelles tolos productos necesarios pa la so 
subsistencia. D'esta manera, la cortina qu'un añu diba pa 
escanda al añu siguiente semábase de maíz y pataques, 
pudiendo amás introducise nella otros cultivos comple- 
mentarios (arbeyos, nabos, fabes.. .). 

Pa que nun estropiaren les col1,eohes yera preciso 
acotar la cortina con una muria, sebe o otru tipu de zarru 
vexetal. Estos acotamientos yá taben regulaos poles Or. 
,denames X'enerales del Principáu d'Asturies de 1,659 l 3 I .  

Na realización del zarru teníen de trabayar tolos que 
tuvieren propiedá na cortina, porque yeren los que taben 
direutamente interesaos nel so acotamientu. Esti llabor 
nun se nomaba estaferia porque nél nun participaben 
tolos vecinos del pueblu, sinón namái los comprendios. 
Tamién por esa razón «el capataz nun mandaba nada nes- 
ti asuntun 13". 

Anque de primeres el trabayu facíase de vecindá 139 
asistiendo tolos comprendíos, depués midióse'l zarru y 
caún tenía que facer un cachu a tenor de la estensión de 
terrén que tuviera na cortina. En Vi'lamarcel, el trozu 
de zarru que-y tocaba a caún nomábenlu pensión y mi- 
díenlu en metros. Comu veremos más allantre, pal acota- 
mientu de la cortina siguíen los mesmos criterios que pa 
facer el zarru na mortera, coincitdiendo hasta nel nome 
que-y dan al trozu de zarru de caún. 

Des que taba semada y acotada la cortina, había que 
zarrar las portiellas, que taben fites y nun se destranca- 



ben hasta que se pudiera pasar a sacar el frutu. Na so fa- 
bricación participaben tamién los comprendíos, ponien- 
do caún d'ellos una pieza de madera 140. En zarrando la 
cortina yá nun se podía entrar nella con animales, namái 
se podía pasar a cuerpu a facer los trabayos que pidiere 
la collecha. El zarrar y l'apertura 'de carriles tenía fech,es 
fites que se conocíen por tradición en tolos pueblos. 

Otru llabor que iteníen de facer los comprendíos nuna 
cortina yera lo qu'en Quirós nomaben dar arréu de  tierra. 
El llaboréu, l'aición del agua y otros factores qu'actuaben 
añu tres añu sobre la cortina daben llugar a que la capa 
de tierra de les pieces cimeres fora argayando pa les ca- 
beres, amenorgando la so productividá. Esti problema 
pera bramente grave en Quirós, onde les más de les cor- 
tines tán allugaes na rimada'l monte y son enforma pin. 
dies. Poro, los comprendíos nuna cortina teníen davezu, 
axuntase p'acarretar la tierra de baxo pa riba. 

Si'l tlerrén nun yera mui pindio facien l'acarretu con 
burros o parexes de vaques y carriellas, pero si yera cues- 
to namái se podía usar fuercia de trabayu humana. Entós 
acudíen los interesaos con cestos, qu'enllenaben abaxu de 
tierra y acarriaben hasta lo cimero de la cortina. Yera un 
trabayu abegosu 'qu'había ,que facer en beneficiu d,e toos, 
polo 'que l'aidanza y el trabayu en común yeren necesa- 
rios. Los demás llabores de la collecha yeren asuntu par- 
ticular de caún, anlque, comu veremos, tamién pa ellos 
funcionaben si,stemes d'aidanza. 

3.2. Acotamientu de morteres 

Un elementu bramente importante dientru del espa- 
ciu agrariu quirosán ye la mortera. La so importancia t2  
en que los terrenos conocíos con esti nome, situaos siem- 
pre pencima les cortines y praos propios y enantes de 
llegar a los puertos, conocieron les más de les veces un 
doble aprovechamientu: per un llau, foron espacios dedi- 
caos a la producción de pastu y yerba colos que se man- 
tenía la cabaña ganadera una bona parte del añu; per 
otru, constituyíen un espaciu que podía tresformase en 



tierres cuandu'l terrén dedica0 a estes yera poco rpa man- 
tener a los vecinos. 

Y,era precisamente la función de les morteres comu 
productores de yerba y el fechu de (qu'hubiera nelles tie, 
rres semaes lo que facía necesario'l so acotamientu pa 
evitar la entrada de ganáu qu'estropiara eses colleuhes. 

Esto llévanos a analizar en qué feches del añu tien 
de facese'l zarru pa que cumpla cola so función, feches 
que tán en rellación direuta col ciclu dle crecimientu de la 
yerba y de la escanda y les rpataques (los dos principales 
frutos que se semaben na mortera). Tanto'l trabayu de 
campu comu la documentación amuesen que les feches 
d'acotalmientu varien d'unes morteres a otres, anque siem- 
pres bancien ente los meses de marzu y xunu. Zarráben- 
se antes les morteres nes que se semaba pan y pataques 
porque esto crecía enantes que la yerba, mientres que les 
morteres dedicaes esclusivamente a yerba o que teníen 
tierres separtaes éstes de la zona de pastu por cárcabes 
zarrábense más tarde, cuandu se dexaba crecer la yerba 
ga  segalo y curalo nel branu. 

La fecha na que s'acotaba la mortera decidíase nuna 
xunta o concechu al que d3ben tolos usufructuarios d'ella. 
Según l'es mort,eres, éstos podíen ser: los vecinos del pue- 
b'lu al que pertenecía la mortera cuandu esi espaciu yera 
namái 'd'ellos 141; los vecinos de la parroquia, cuandu la 
mortera yera de los pueblos que componíen una parro. 
quia 142; O toa aquella xen~te que tuviere drechos nella 143. 

Yá la Xunta Xeneral del Principáu, nes sos Ordenan- 
ces de 1781 144 ord,ena ,qulhan ser les xuntes vecinales les 
que decidan cuandu se tien,en de zarrar los «términos co- 
mun'es D. 

Del analís de los sistemes d'acotamientu que s'emple- 
guen en cada mortera de les estudiaes en Quirós sácase 
qu'éstos tán n'estrecha rellación col sistema de propiedá 
y los dreuhos d'usu qu'esistan nesa mortera. Estos puen 
ser siempre los mesmos (comu asocede na mayor parte 
de les mollteres quirosanes) o camudar ca medios años 
el drechu d'usu. 



En primer llugar vamos analizar aquelles morteres 
que son aprovechaes tolos años igual polos sos usufruc- 
tuarios y que, por tanto, se zarren siempre colos mesmos 
criterios porque tán vixentes los mesmos drechos de pro- 
piedá y usu. 

Son éstes les morteres más numberoses nel conceyu 
Quirós y dientru d'elles podemos estremar dos sistemes 
distintos de facer el zarru, según quién seyan los que 
tean obligaos a ello: per un llau tán les morteres que son 
zarraes por ltoos aquellos que tienen en propiedá una 
pieza dientru d'elles; per otru, analizaremos les que son 
zarraes d'alcuerdu con un sistema mistu ,que combina par- 
tes de zarru feches polos propietarios con otres que tie- 
nen de facer los vecinos (propietarios y non propieta- 
rios) pol fecihu de selo, lo 'que-yos da drechu a meter ga- 
náu cuandu se derruempe y a realizar cavás o bornás 145. 

El primer tipu, o morteres zarraes polos dueños d'una 
pieza, son siempres morteres que tienen tol so espaciu in- 
ternu dixebráu en faces privaes (piezas), nun hztbiendo 
nelles nada del común. Por eso, cuandu llega la hora 
d'acotales sólo tán obligaos a ello los propietarios ld'eses 
estayes lM. 

El zarru esternu qu'acota la mortera ta dixebráu en 
cachos nomaos pensiones que son proporcionales a la es- 
tensión de caúna de les gieces qu'hai dientru, de manera 
que cada propietariu sabe qué pensión tien que zarrar, 
darréu que ye siempre la mesma 147. 

Nun facía falta !que toos foren facer el zarru'l mes- 
mu día, sinón ,que na xunta poníase una fecha pa la que 
,d,ebía tar iguáu. Depués caún diba cuandu podía a zarrar 
lo de so: 

«Aquí Xueves Santu y Viernes Santu estilában- 
l o  mucho salir zarrar. Mandábalo siempre'l cu- 
ra: siempre dicia qu'andar colas tierras que 
non -eso antis, ahora yá s'anda con too- pe. 
ro los obreros que taban trabayando tol añh 
y tola semana y nun tenían días podian dir za- 
rrar; nun  tocando de la tierra, a zarrar podían. 



Diba mucha xente el Domingu de Pascua, Vier- 
nes Santu y Xueves Santu a zarrar porque yera 
cuandu nun trabayaban» 148. 

Ne1 segundu tipu, o morteres zarraes col sistema 
mistu, inxerimos les morteres (que combinen distintes ma 
neres de facer el zarru: ésti ta dixebráu en delles partes 
que son feches caúna d'elles por un grupu d'individuos 
que tienen en común el poseer unos mesmos drechos nel 
aproveohamientu de la mortera. Una parte ye zarrada po- 
los dueños de pieces; otra zárrenla los vecinos del pue- 
blu, tengan o non una estaya propia nella, darréu que pol 
fechu de ser vecinos tienen drechu a meter el so ganáu 
cuandu ksta se derruempe y puen facer cavas o bornas nel 
terrén común de la mesma; en dalgunes morteres hai ta- 
mién un trozu de zarru que tien que facer el mesqueiru 
polos praos de mesquería que-y dan en pagu al so traba- 
yu. Nos modelos más revesosos de zarros pue haber, amás, 
otres partes del zarru que se faen 'd'otra mena, comu ve- 
remos más alantre. 

Darréu vamos facer un analís de cómu s'acoten da1 
gunes díestes morteres, partiendo de los modelos más 
simples pa llegar a los más complexos. 

Les morteres acotaes col sistema mistu más cencie- 
llu son les de Ricáu, nomaes El Teixu y La Morteruca o 
Mortera los Praos. Los vecinos, axuntaos en concechu nel 
añu 1868, decidieron que n'adelantre: 

«las morteras han de ser cerradas bajo dos con- 
ceptos, esto es por apezonarniento y de vecin- 
dad, por el ,primer medio sus laderas y por el 
último las cabeceras » 149. 

Los dueños d'una pieza o conteníos teníen de zarrar 
caún el so pezón, asitiáu nuna rimada, mientres que tolos 
vecinos ~(foren o non conteníos) debíen dir zarrar de vc- 
cindá los cabeceros. Estos dos conceutos correspuénden 
se colos distintos drechos d'aprovechamientu que teníen 
conteníos y vecinos: los prinlei-os ilamái podíen recoyer el 
frutu de les sos pieces; en derrompiéndose la mortera'l 



,drechu ld'usu correspondía a itolos vecinos, que podíen 
meter ellí el so ganáu. 

Les morteres dlEl Teixu y La Cutiella Fonfría, allu- 
gaes na rimada L'Aramu, zarrábense a tenor de tres con- 
ceutos: la ponzoná, qu'equival a la pensión o pezón d'otres 
morteresm; la mediana, o pedazu de zarru 'que tocaba 
por ser vjecín y daba dr'echu a meter ganáu a pastiar y a 
cavar nella; y la partce de zarru que tenía que facer el 
mesqueiru polos praos de mesquería que-y daben na mor- 
tera pa que segare la yerba. 

El modelu máms enguedeyáu de morteres zarraes con 
un sistema mistu ye'l de la mortera de Bermiegu. La Eor- 
ma d'acotala yenos conocilda gracies a un pleitu que tuvo 
llugar en 1830, según el cual el zarru facíase de cuatru 
formes: 

«Es una costumbre inveterada que a cada uno 
de los que tienen piezas propias o hereditarias 
le corresponde cerrar a su tiempo todos los 
años una parte proporcionada de la mortera 
hacia un lado con expresión de ser por seme- 
jantes piezas que sean de cada uno; y que lo 
restante del cierro corresponde ser sostenido 
por todos los vecinos como itales, señalándose 
a cada uno una parte ygual que se dice pezón, 
para cerrarlo cuando se halle abierto ... Y lo 
que resta, después 'de un pedazo que correspon- 
de al guarda, concurren todos a cerrarlo en es- 
taferia a toque de campana» 151. 

Des que vistes les morteres que s'acoten siguiendo 
siempre'l mesmu sistema, podemos analizar aquelles 
que tienen un aproveahamientu distintu los años pares 
de los impares, camudando con ello los drechos de pro 
piedá y usu y, al empar y en rellación con ello, el sistema 
de zarru. Incluyimos nesti apartáu les moiiteres de La Ro- 
bla y La iCollá (propiedá de los vecinos de Chanuces). 

La mortera de La Robla dedichbase un añu a yerba, 
al meslmu tiempu que se facíen nella cavás. En Ilegando'l 
momentu d'acotala, caún de los propietarios facía un tro- 



zu de zarru proporcional a la cantidá de terrén que tu- 
viere, pero teníase tamién en cuenta lo granible que fora 
la tierra de caún pos 

«Pa zarrar había u n  papeiu que dicia, a razón 
de  las cotrzás de yerba que sacaras, e1 trozu de 
zarru que te tocaba. La proporción yera de  me- 
dia corzá, diez pieis; una corzá, venti pieis; dos 
corzás, cuarenta pieis.. . » lS2. 

Arriendes d'esto, el mesqueiru tenía que facer un ca- 
chu (de zarru polos praos de mesquería que-y daben no 
cimero La Robla, aparte de lo (que tuviere que zarrar poles 
sos propiedaes. 

Al añu siguiente la mortera destinábase a pastu co- 
mún, al que teníen dreclhu tolos usu~fructuarios '(tuvieren 
propiedá o non, d'alcuerdu col dreohu de vecindá). En 
consecuencia, diben toos ellos a zarrar n'estaferia, repar- 
tiendo'l zarru a partes iguales. Nesta ocasión namái se 
zarraba una parte de la mortera que nomaben Covachos, 
porque'l restu'll zarru taba feahu del añu anterior. 

«Pa zarrare la mortera alcuérdome de dir cien- 
t u  quince al repartu. Había que repartir mil 
ochocientos pieis en Covachos. Un aiZu tocá- 
bante dieciochu, otru dieciséis, según. Comu ye- 
ra pa pastu yera pa toos igual. Del vepartu en- 
cargábase l'alcalde de barriu, que l o  midia con 
una vara. Alcuérdolme qu'un añu libré yo por 
midilo y salieron cientu ochenta varas dende 
El Portiellu Covachos hasta Bargolete. Cuan- 
d u  taban midien'do lo d'arria, los de baxu yá 
lo tenían zarrao. Usaban espineras y árgumas 
d'alJi. El zarru duraba l'añu. EI que nun  podía 
zarrare pagaba al mesqueiru pa que-lly lo fi- 
xeran lS. 

Cuandu n'agostu se derrompía la mortera podía en- 
trar nella el ganáu de tolos vecinos, porque esi añu'l dre- 
chu d'usu correspondía a la comuni~dá, iperdiendo'l dre- 
clhu td'usu de les sos propiedaes los que les tuvieren ellí. 





La mortera La CoIJá, de Murias y Chanuces, tamién 
conocía un doble funcionamientu porque los años pares 
funcionaba semicomunalmente y los impares yera comu. 
nal. Dependiendo d'ello, zarrábase distinto un añu del si- 
guiente. 

Nos años pares, aquellos que teníen una pieza na 
mortera podíen sega-y la \yerba. Poro, cuandu había que 
dir zarrala en mayu, itaben obligaos a facer un cachu de 
zarru proporcional a lo que teníen, que yera siempres el 
mesmu. 'Otra parte zarrábenla los vecinos, lo que-yos da- 
ba drechu a meter ganáu en derrota la mortera y a cavar 
pa facer tierres. Lo (que quedaba 'diben facelo ente toos 
pa los nuevos vecinos. En derrompiendo la mortera, po- 
díen meter el ganáu tolos vecinos (tuvieren propiedá o 
non). 

Al añu siguiente Ea Collá yera d'usu coleutivu #de tolos 
vecinos de la parroquia. Esi añu dedicábenla a yerba. 

«La recolección se hace en común; después de 
segada la hierba se distribuye en montones có- 
nicos aproximadamente iguales (llamados ra- 
mos y también balagares), cuyo número se di- 
vide luego por el de vecinos, llevándose cada 
uno los que le corresponden. Esta recolección 
se verifica entre fines de agosto y parte de se 
tiembre; inmediatamente se introducen allí los 
ganados para aprovechar la pación» la. 

Tovía güei hai nel pueblu quien s'alcue~da d'esti apro- 
vechamientu coleutivu de la mortera. 

Comu ye lóxico, a esti usu coleutivu correspuende 
facer el zarru de forma coleutiva: diben tolos vecinos n'es- 
taferia a zarrar, faciendo caún la paEte que-y tocare 155. 

Feuhu l'analís de comu s'aproveohen y acoten dam. 
bes morteres, La Robla y La Collá, vemos que coinciden: 
cuandu d'usu ye coleutivu zárrense n'estaferia ente tolos 
que ti,enen drechu al so aproveahamientu, mientres que 
l'afiu que rixen los drechos de propiedá individual zarren 
los propietarios en La Robla y d'alcuerdu col sistema mis- 



tu (propietarios y vecinos) en La Collá. Nos años pares 
emplégase'l mesmu sistema d'acotamientu que n'otres 
morteres quirosanes yá analizaes, porque rixen sistemes 
de propiedá asemeyaos, mientres que nos impares tienen 
una forma d'acotamientu que nun se conoz n'otres mor- 
teres, si'endo esa la so principal peculiaridá. 

E'l facer una parte del zarru yera daqué obligatorio 
en toles morteres, darréu que d'ello derpendía la efeuti- 
vidá del acotamientu. Los propietarios, tanto n'aquellos 
nos que la zarren entera comu nos 'que nun tienen que fa- 
cer más qu'una parte del zarru, taben obligaos a iguar la 
so ponzoná, pezón o ponzón. Tamién el zarrar de vecindá 
yera obligatorio, llegando a penase la non asistencia con 
una multa 15e. 

Sicasí, n'otres morteres nun yera obligatorio, pero'l 
facer el zarru yera lo que daba dreuhu, siendo vecín del 
pueblu, a facer cavás y a meter ganáu a pastiar, comu yá 
viemos nes morteres d'El Teixu, La Cutiella, Fonfría ... 

Pa zarrar n'estaferia o de vecindá alcordábase en xun 
ta un día o diben ún que yá teníen davezu 157 porque ha- 
bía que ipermediar bien el trabayu y dar a caún lo que-y 
correspondía. D'otra manera, aquellos que teníen que za 
rrar un pezón o ponzoná pola pieza que Qeníen na morte- 
ra, que yera siempre'l mesmu, debíen de tenelu iguáu 
pa un día determináu, pudiendo dir zarralu cuandu qui- 
xeren, siempres que fore enantes d'esa fecha lS8. 

Dses que lo's propietarios teníen fechu'l zarru, esti po- 
día ser supervisáu por dalgunos vecinos nomaos pola xun- 
ta pa comprobar que taba en condiciones lS9. 

Vistos yá los sistmemes d'acotamientu que s'usen e a  
delles morteres del conceyu Quirós, podemos entruganos: 
ja qué se deben eses di\ferencies ente unes y otres? Si, 
comu yá analicemos, la forma de facer el zarru ta n'estre- 
cha rellación col sistema de propiedá y usu, según el que 
rixa nuna mortera tendremos una determinada forma de 
zarrar. Faciendo comparanza ente les distintes morteres 
quirosanes, caúna dlell,es alcuéntrase nun grau d'evolu- 



ción distintu, evolución que va dende la propiejdá comu 
nal a la privada. Y a cada estadiu d'esa evolución corres- 
puende una forma de facer el zarni. 

A manera d'hipótesis ipod'emos ufiertar una evolución 
ideal de les morteres dende los sos estadios más primiti. 
vos d'usu coleutivu hasta la privatización, sofitándonos 
nos estremaos drechos de propiedá y usu que tán docu 
mentaos en delles morteres. 

Nun principiu les morteres seríen espacios d'aprove- 
chamientu coleutivu, aprovechamientu que tenemos do- 
cumentáu nes morteres de La Robla y La Col!át qu'entá lu 
conocíen nun hai munchos años cuandu tolos vecinos po 
díen meter ellí'l ganáu a pastiar. Y en La Collá recueye 
F. Torner a principios d'esti sieglu la siega y repartu per- 
mediáu de ia yerba ente tolos vecinos lW. 

El siguiente pasu na evolución del sistema de pro- 
piedá y usu sería'l que conocemos tamién pa La Col'á: la 
división del espaciu comunal en lotes que s'echen a suer 
tes ente tolos vecinos pa que disfruten del so frutu teme 
poralmente (siega de la yerba), volviendo darréu al co- 
mún 161. 

Na evolución lóxica hacia la privatización, nel mo 
mentu en qu'esos sorteos se dexaren de celebrar cada 
vecín silguiría disfrutando de la pieza que-y tocare de ma 
nera continuada, hasta acabar considerándola comu pro- 
pia, llegándose asina a la esistencia de propiedá privada 
nun espaciu orixinalmente comunal. 

Tamién habría otres formes d'apropiase de lo comu- 
nal, colmu tenemos documentao na mortera de Bermiegu. 
Ellí, en 1830, principia un xuiciu porlque un vecín quería 
facer valir los sos dreohos de propiedá sobre una zona 
d'aproveohamientc coleutivu, cola xida de que constru 
yere ellí una cabaña 

Del estudiu d'ésta y d'otres morteres sácase que la 
evolución de lo comunal a lo privao nun ye tán llinial co 
mu se pué pensar de lo dicho hasta agora, yá que nes~tos 
espacios puen convivir distintos drechos de propiedá y 
USU la. 



Tampocu nun hai que s'escaecer de les resistencies del 
pueblu comu comunidá de vecinos a que daqué {que-y per- 
tenez pase a manes de particulares. Alviértese esto en 
munches morteres quirosanes nes que durante delles @o 
ques del ciclu agrícola y ganaderu rixen los drechos de 
propiedá individual de los dueños de les faces, pasando 
depués a tener el drechu d'usu de tol espaciu la comuni 
dá de vecinos. Les más de les veces la propiedá d'una pie- 
za na mortera ida drechu al frutu (pan, pataques, yerba...), 
pero des qu'ésta se derruempe tienen (drechu d'usu tolos 
vecinos, pasando tol espaciu de la mortera a ser pastu 
común pro indiviso. La comunidá recupera un drechu que 
ye de so dende abenayá. 

Munches de les morteres quirosanes alcuéntrensg 
nestos estadios intermedios d'evolución hacia la privati, 
zación, carauterizándose pola complexidá de los sistemes 
de propiedá y usu, al entemecese varios d'ellos la4. 

Paez ser que denguna llegó a la privatización dafe- 
chu, quiciabes porque asina estos espacios son más ren- 
tablcs pa la ganadería estensiva. 

Comu tenemos dioho más arriba, a caún d'estos es- 
tadios d'evolución correspondería un sistema d'acota- 
mientu: la estrecha rellación que vimemos ente'l sistema 
de propiedá y usu y la forma de tacer el zarru fairía qu'al 
evolucionar el primeru evolucionare, al empar, el segundu. 

A la esplotación comunal correspuende l'acotamien- 
tu n'estaiferia fechu por tolos usufructuarios, que repar- 
ten el trabayu por igual l". Al segundu pasu de la evo- 
lución (sortéu de lotes) corresipuende'l mesmu sistema 
de facer el zarru porque l'espaciu sigue siendo comunal 
tres la siega de la yerba (mortera de La Collá, por ex.). 
Aquelles morteres que tán n'estadios intermedios d'evo- 
lución, enterneciéndose nelles dellos drechos de propiedá 
y usu, acótense d'alcuerdu col sistema mistu, faciendo una 
parte del zarru los dueños de pieces y otra los vecinos l@. 

Nesti grau d'evolución taríen les morteres de Ricáu 
en 1868, según se deduz del alcuerdu fechu polos vecinos 
esi añu. Sicasí, (dende entós conocieron una evolución que 



llevó a que nel presente sieglu los vecinos non propieta- 
rios perdieren el sdrechu a meter el so ganáu cuandu se 
derruempe la mortera. Namái puen metelo los contenios, 
anque des que ta más o menos comida pue entrar el ga- 
náu de los demás vecinos. Al empar que la propiedá y el 
drechu d'usu, evolucionó la manera de facer el zarru: ello 
ye ,que los vecinos yá nun van a zarrar de vecindá les ca- 
beceres, siendo éstes acotaes polos conteníos des que caún 
zarra'l so ponzón. 

D'esti analís conclúise que les morteres de la rima- 
da L'Aramu son les que presenten los estadios más atra- 
saos d'evolución, mientres 'que les que más evolucionaron 
hacia la privatización son les de la otra fastera del valle 
(Ricáu, Vi!lafmarcel.. . ). 

Tolos sistemes d'acotamientu descritos hasta equí ca- 
yeron en desusu dende alredor de mediaos d'esti sieglu. 
k'esmembramientu que conoció la sociedá rural tradicio- 
nal dende los años 50-60 afeutó tamién al funcionamientu 
de les morteres. De magar la xente empecipió a emigrar 
de los pueblos y dexaron les sos propiedaes abandonaes 
o, cola edá, renunciaron a la esplotación agraria, hubo 
partes de les morteres que queidaron n'abertal. La falta de 
mano sd'oibra obligó a los que siguieron usando la morte- 
ra a cambiar el sistema d'acotamientu porque'l qu'usa- 
ben hasta entós, tan equitativu y proporcional, corres- 
pondía a una realidá que yá nun esistía la7. Poro, princi- 
piaron a dir zarrar de vecindá o d'estaferia toos aquellos 
que tovía la usaben. 

«Antis ca propietariu sabia lo que tenia que za- 
rrare, que yera tolos años igual. Espuéis la xen- 
te empezó a nun dir zarrare y hubo que dir de 
vecindá» lW. 

L'últimu pasu d'esta evolución llévanos al estáu ac- 
tual nel que tán dalgunes morteres quirosanes. Son espa- 
cios que perdieron les funciones que facíen necesario'l so 
acotamientu: primero desapaecieron les tierres de pan y 
pataques y depués los praos de siega. Por tan.to agora 
munches d'elles tán n'abertal, funcionando comu espa- 



cios 'de pastu del ganáu vacuno y caballar des que baxa 
del puertu y hasta 3que'l ti,empu lo permite, llevándolo 
depués pal pueblu. 

«Antis caún tenia la so pieza na mortera. Ahora 
ye too pastu, por eso ye comu u n  puertu. Ahora 
ye'2 puertu fondeiru y Z'oitri (el  puertu altu)  
ye'l puevtu cirneiru~ ls9. 

3.3. Iguar cabañes 

Otru de los llabores de grupu tenía comu escenariu 
los vnachaols o bruñas. Entrambes pallabres son sinóni- 
mes en Quirós y sirven pa nomar los espacios d'habitat 
de los puertos, ye dicir, los llugares onde s'asitien les ca- 
bañes y vellares y onde s'axunta'l ganáu al escurecer pa 
dormir 17*. 

L'aprovechamientu de los pastos altos o puertos de 
parte branu obligó a la criación nellos td'un espaciu d'há- 
bitat porque la curia del ganáu (fundamentalmente va- 
cuno) que pastialba ellí facía a los vaqueros xubir tolos 
díes o, mesmamente quedar arriba. Comu consecuencia 
d'esta actividá económica surdieron dos menes de cons- 
trucciones, les destinaes a los animales y les que sirvíen 
d'abellugu a la xente. 

Ente les primeres, les más carauterístiques yeren los 
vellares: construcciones de iplanta circular de poca gran- 
dor, fecihes de piedra y cubiertes con tapinos qu'usaben 
sobremanera pa guardar los xatos, anque tamién se podía 
meter ellí una vaca acabante parir cola cría. 

La choza 171, tamién de planta redonda y cubi'erta de 
tapinos, y la cubana, d,e planta rectangular y cubierta a 
dos agües de teya o tapinos, sirvíen p'abellugase los va- 
queiros y vaqueiras que xubíen a atender los animales. 

Anque podíen tar arriba de contino, mayormente los 
vaqueros xubíen tolos díes pela tarde p'axuntar el ganáu 
y llevalo a la braña. Caún tenía, ellí, el so vellar (dacuan- 
du arrodiáu d'un corral) nel 'que metía los xatos des que 
mamaben y depués cataba'l lleche de les vaques nuna 



bota172. En toles brañes había una ruda, palu que sirvía 
pa colgar la bota pela nueohe pa que nun l'algamaren los 
perros y tuviere'l lleche al sereno. Pela mañana descol- 
gáibenles y volvíen catar les vaques. Depués eohábenles 
pal pastu y los xatos Ilevábenlos pa la xatera, que nunos 
puertos ye un espaciu de pastu más baxu que ta enantes 
(de llegar a la braña y n'atros un espaciu cercáu aseme- 
yáu a un corral 173. 

Mientres ,que, comu yá dixemos más arriba, na braña 
cada vaqueru .tenía un vellar propiu, les cabañes yeren de 
propiedá compartida o, si yeren particulares, compartía. 
se'l so usu. En dal'gunes brañes nun había namás qu'una 
cabaña pa dormir y nella axunttibense de nueche tolos 
vecinos 'del pueblu que tuvieren arriba 174. Sicasí, 10 nor. 
mal ye ~qu~hubiera delles cabañes, anque'l so númberu 
siempres yera menor al de vellares porque caúna yera ,de 
varios propietarios que teníen una suerte ellí. Y esa parte 
que se tenía na cabaña podía vendese o heredase comu 
una partme más de la casería. 

«Cá vecín tenia'l vellar ande meter los xatinos 
y un  corral grande pa las vacas. Depués había 
una cabana pa durmir ente cuatru o seis. Cuan- 
du yo yera nuevu habia cuatru en tola braña, 
caúna de cuatru o seis familias. En casa de mio 
madre tenían una suerte nuna cabana con otros 
vecinos. Pero allí dormia'l que fora, anque te- 
nía preferencia'l que tuviera una suerte al&)> 375. 

D'otra manera, había cabañes particulares, pero ta- 
mién ést'es se disfrutaben coleutivamente, diendo a dor- 
mir nelles otros vecinos del pueblu, aparte del dueñu. 
Asina se recueye nesti pleitu de 1830: 

«La cabaña es propia exc1usivament.e del D. 
Juan y aunque por haberle ayudado a hacerla 
Manuel González y Diego García no les impedía 
ir pernoctar en ,ella, lo mismo sucede con otras 
cabañas, que aunque de particulares se reúnen 
los pastores a dormir en ellas)) 176. 
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sinón tamién lo ,de pueblos distintos 'que teníen les bra- 
ñes cerca. 

3.4. Iguar mdinos 

Igual que socedía coles cabañes, la esistencia de mo- 
linos de propiedá compartida da llugar a otru de los tra- 
bayos de gruipu que equí esponemos. 

Si bien ye verdá que ye normal alcontrar en Quirós 
molinos privaos (yá seyan éstos de moler o de desergar 
escanda), tamién lo ye qu'en dellos pueblos toos o parte 
de los molinos qu'había yeren de parceros 179. Cada mo- 
lín podía ser d'un númberu variable d'ellos (anque suelen 
tar ente diez y quince) y hasta dalgunos que teníen dos 
mueles, caúna d'elles tenía los sos parceros lm. 

El molín molía ensin parar, les venticuatru hores 
del día, y según Eore la parte que caún de los parceros 
tuviere nél, poníense unos turnos pa usalu. El turnu po. 
día ser el día enteru, mediu o un cuartu y venía a tocar 
cada diez o quince ~díes (según el númberu de parceros 
que foren). De la distribución de los turnos nun había 
constancia escrita, pero caún sabía bien cuandu-y tocaba 

A veces, el tiempu qu'un parceru tenía de turnu nun 
yera abondo pa moler tolo que-y facía falta polo que-y 
quedaben dos soluciones: pidir la vez a otru ,que nun-y 
corriere priesa mol'er o dir a un molín particular onde'l 
molineru-y cobraba la maquila. 

Una familia podía tener vez en dellos molinos y la 
so propiedá yera tresferible comu &m bien cualquiera 
de la casería: podía vendese tou o parte del turnu o de- 
xalu n'herencia a  daq quién, yá fore enteru o dixebráu en 
turnos más pequeños que se repartíen ente los herede- 
ros l8l. 

Los parceros d'un molín teníen que se poner d'alcuer- 
du ente ellos cuantdu facía falta arreglalu porque yera 
daqué que-yos interesaba a toos. Normalmente había en- 
te ellos dalgún curiosu que s'encargaba del trabayu más 
delicáu: picar les mueles, que col usu diben gastándose: 



«Mi0 padre yera curiosu y apremdú a picalas. 
Había que las picar con pulsu pa que quedara 
igual. Hui que picar más fino nel borde de la 
muela que nel centru, que ye per onde entra1¿ 
gMnU» la. 

Los ,demás organizábense comu una estaferia pa llim, 
piar la presa, iguar el teyáu o lo que fixere falta. Si yera 
necesario pagar dalgún arreglu ,que nun foren a facer 
ellos, escotaben ente toos, poniendo caún una cantiidá de 
dineru proporcional al turnu que tuviere. 

D.es que se dexó (dme semar maíz y escanda, estos mo- 
linos foron abandonándose y giiei son yá mui pocos los 
que funcionen. 

3.5. Facer el cal 

La fabricación del cal, material mui útil antigüamen- 
te nos pueblos tanto na agricultura cuandu lo usaben 
d'abonu comu na cons~trucción, yera un llabor enforma 
abegosu porque requería l'empleu de gran cantidá de 
fuercia de trabayu. La casa que necesitaba del cal nun 
yera por sí sola pa fabricalo, polo que lo más rentable 
yera axuntase ente varies cases que lo necesitaren y fa. 
cer tol trabayu en común. 

«Xuntábanse unos cuantos vecinos porque da- 
ba mutso que faer: habia que traer la piedra 
dende la cantera hasta'l caleiru con corzas y 
tar tizando tot tiempu, igual cuatru días si- 
guiols. Gastaba mutsa !leña. Habia que faelo 
tamién con carbón porque asina nun yera tán 
costoso. Tizábase perbaxu, y perriba metiase 
La piedra caliza. Cola calor la piedra coquizaba 
'(faíase bloques grandes). Depués habia que de. 
xalo enfriar otros cuatru días» lE3. 



4.-LLABORES D'AILYANZA A LA UNIDA 
DOMESTICA: ANDECHES 

Una mena de trabayos abondo citaos polos estudiosos 
de los vezos tradicionales asturianos son les andeches, de- 
finíes por Constantino (Cabal comu «ayuda mutua que se 
dan los vecinos como tales, en los trabajos agrícolas, y 
aún por excepción, a veces, también en otras clases de 
trabajos.. . » lN. Sonl efeutivamente, una mena de collabo- 
ración feciha polos vecinos en beneficiu d'una casa. A lo 
llargo del añu ldanse na casería una serie de trabayos agrí- 
coles 'que precisen la concentración de grandes esfuercios 
nun curtiu períodu de tiempu. Hai que los facer nel mo- 
mentu oportunu y cada casa tardaría demasiáu tiempu 
nello; la única solución ye recurrir a los vecinos, dándo- 
yos empara'l propiu trabayu. Yera «no solo una forma de 
solidaridad anlte las grandes exigencias de trzbajo que 
requería el terrazgo, sino también frente a la pobreza en 
que se debatían los aldeanos. Constituía la expresión más 
perfecta de cohesión de la comunidad* 

La organización d'estes collaboraciones en favor d'una 
unidá 'doméstica nun ta reglamentada, ye espontánea. La 
convacatoria del trabayu ye individual y son siempre los 
vecinos que tienen falta de mano d'obra los que la piden 
personalmente a otres cases. Puen asisltir tolos vecinos o 
namái una parte, darréu que se llama sólo a la xente que 
faiga falta, porque depués habrá devolvese'l 'favor y si 
hai demasiaos compromisos nun compensará'l cambéu 

L'asistencia ye voluntaria y pue acudir el que-y pete. 
Cada casa decide, según la so comenencia, si manda o non 
a dalgún miembru, teniendo en cuenta los favores de co- 
Ilaboración que-y debe a la casa que va aldar y cuntando 
con qu'ella normalmente devolverá la emprestación de 
trabayu. Estes reciprocidaes xeneren rellaciones d'aidanza 
mutua ente les cases, ensin qu'baya denguna normativa 
establecida más que la costume. Nos distintos cambeos 
de trabayu proc¿lrase que se dea una compensación ente 
l'esfuerciu y el tiempu del trabayu y cada casa sabe per- 



feutamente con ,quién ta en deuda; sicasí non siempre 
se correspuende col mesmu tipu de trabayu, anque s'in- 
tenta que s'asemeye n'importancia o dureza. Incluso po- 
día devolvese en trabayu dalgún otru tipu de fav,or (co- 
mu dexar el güe pa cubrir les vaques, por exemplu). 

Esltes aidances suelen tacese ente cases de les mes- 
mes carauterístiques socioeconómiques. Ente elles el siste- 
ma de reciprocidaes conxuga la solidaridá colos intereses 
económicos particulares y críase nel pueblu una rede de 
rellaciones {que beneficia a toles cases, pues, comu viemos, 
la probitú fai más precisa l'aunión y a falta d'otru bien 
lo que s'intercambia ye la fuercia de trabayu. Pero la rella- 
ción tamién se pue establecer ente cases de idistintes ca- 
rauterístiques económiques o ente vecinos con estremaes 
funciones sociales (mayestros, cures.. .). Si había dalguna 
familia pudiente yera común que les demás-yos debieren 
favores queyos pagaben col so trabayu en dellos llabores 
d'esa casa; lo mesmo podía asoceder con aquelles perso- 
nes que, pola mor 'de la so ocupación, cumplieren una es 
peciai función na comunidá: 

«Diun a andecha a unas tierras del cura y del 
maestru qu'había debaxu de la ilesia y cochían- 
!!y el maíz y la escanda. Yera xente que te faia 
favores si podía, y depués t ú  días cocher el pan 
pa ellos» lm. 

Esta (distinción ente cases d'iguales o estremaes ni- 
veles económicos, desplícase en sí mesma pola esistencia 
de ciertes desigualdaes económiques, más o menos acu- 
saes; la cuestión del deber de trabayu del campesín res- 
peutu a un sleñor ye asuntu 'que nun tratamos equí an- 
que sí podemos atapar dalgún restu le7. 

Esti sistema d'aidances a una unidá familiar requier 
un retuerciu: amás d'esperar qu'esa casa correspuenda 
aidando a les demás, tien d'haber nel intre una forma de 
compensación y d'agradecimientu pola collaboración re- 
cibida. D'ehí la importancia de la comida dada a los asis 
tentes, 'que se procuraba fore de lo meyor de la casa. La 
xuntanza de la mocedá yera, amás, xida n'ocasiones, pa 



xuegos, bromes, bailles.. . qu'animaben el trabayu y da- 
ben un motivu más pa l'asistencia. 

4.1. L'andecha del pan 

Tolos llabores agrícoles fechos en collaboración de 
varios vecinos y en beneficiu d'una casería reciben el no- 
me d'andeches. Sicasí, en Quirós, llámase andecha por es- 
celencia a lo que se tacía pa recoyer la escanda. Dalgu- 
nos quirosanos usen el vocablu nel so sen ampliu, pero 
lo normal ye que se diga que candecha yera pa cocher pavl 
namás, tarnikn había ayudas pa sallar, segar yerba, arren- 
dar ... » lm. Nun ye qu'haya una estremación ente los tipos 
d'aidances; cenciellamente resérvase'l términu p'aquel lla 
bor agrícola de más trescendencia nel conceyu. 

Alredor 'del mes d'agostu o primeros de setiembre, 
dapendiendo de les condiciones climátiques, edafolóxi, 
ques, altitú.. ., la escanda yá ta maduro y hai que lo re- 
coyer con un trabayu 'que precisa pricuru y xente. Si la 
casa al ponese a coyer lo de so nun tenía abondos miem. 
bros y precisaben entamar una andecha, depués de calcu 
lar la xente que facía falta según el tamañu de la ltierra 
o la dificultá pa trabayalo, avisaben a los vecinos del pue- 
blu que tuviesen moces en casa, porque a les andeches 
teníase davezu 'que foren cuasi namás que muyeres. En 
delles ocasiones avisábase a familiares y amigos (de pue- 
blos de la rodiada, y n'ocasiones les andechadores apor- 
taben de más lloñe. El númlberu d'asistentes dependía de 
lo fuerte que fore la casa: les que teníen muncho (que co- 
yer solíen entamar andeches que llograben munoha so- 
nadía pola mor de la muncha concurrencia, 'de la comi- 
da, del xaréu ...; ello facía que la convocatoria corriere 
con muncha facilidá y se recordaren estes andeches du- 
rante munchu tiempu. Cuandu s'entruga poles andeches 
los ~quirosanos y quirosanes alcuérdense sobremanera 
d'estes más grandes, considerando a les de menos de diez 
o doce participantes comu más corrientes. A les de les fa. 
milies más puldientes podíen venir incluso d'otros conce- 
yos cobrando un xornalín, por exemplu tenien davezu ve- 
nir moces de Riosa. 



El llabor yera lfundamentalmente cosa de muyeres 
anque diba tamién dalgún mozu pa carretar les pesaes 
güexas cargaes d'espigues hasta onde taba'l güexu «que 
yera más Zlargu y tiraban d'él las vacas» ls9. En cuantes 
a les muyeres, facíen el llabor principal de pañar. Apor- 
taben a la tierra cargaes coles goxes y les mesories trave- 
saes enriba; en tando ellí entamábase la tarea repartién 
dose'l trabayu. 

Entá hai xente ,en Quirós que pue describir minucio- 
samente'l trabayu: 

«Metiaste na tierra con una compañera y po- 
niaste con ella (comu pa billare) coln una güe- 
xa en msdiu y unas nzesorias. Las mesorias son 
unos palos así /largos ataos per una vera con 
una cuerda pa que nun t'escapen, porque si 
non piérdeslas. Entós, antis d'haber namús 
qu'un puñáu, las mesorias alrevesúbanse en 
cantu la güexa, porque dientru nun había es. 
pigas tavía. Ahora, cuandu la güexa taba me- 
diá d'espigas entoes espetábanse nas espigas, 
dientru la güexa. Entoes una compañera p'alli 
y otra compañera plal/i y colchías y tirabas per 
aquella güexa. Cuandu tenias pocas espigas ti- 
rabas t ú  per ella o la compañera. Ahora, cuan- 
du  tenias rnutsas, entoes tenia que t'ayudare y 
entós dictas: ¡Tira pela güexa!» lgO. 

El llabor escomenzaba con munchu ánimu y había 
retos ente les parexes pa ver cuála acababa más antes y 
too ello con muncha animación. Pela mañana les ande 
chadores taben más callaes, más concen~traes nel so tra- 
bayu pero, depués de xintar, los cantos, les rises y el ga- 
llaríu diben a más de la que s'acercaba la lfin de la xor- 
nada. «Tol día habia animación y cánticos pela tierra» l9l. 
Enllazábase d'esti xeitu, el trabayu cola celebración. Nes 
andeches l'aspeutu festivu tenía gran importancia, yeren 
llugar de xuntura y rellación ente los vecinos, especialmen- 
te ente mozos y moces. A lo llargo del día surdía de xemes 
en cuandu l'aspeutu lúmdicu: los mozos delles veces pa- 



sábenlo mal porque les moces agarrábenlos y metíenlos 
nes goxes. Al escurecer, cuandu se carretaba'l pan al ho- 
rru, los nlozos que diben aportando del so trabayu diben 
pal llugar de la andecha y poníense a provocar a les mo- 
ces: a una dl,elles que yá tuvieren apallabrao dir por ella 
garrábenla d'un brazáu y metíenla na güexa. N'ocasio- 
nes echábenles a rodar dientru d'ella y la broma podía 
acabar mal: «podían mancate y rompete una moneca» lg2. 

L'aspeutu festivu poldía tener un remate de baille con gai- 
ta y tambor, si l'andeciha yera grande. «Habiendo andecha 
etsábanse los pesares a la espalda». Podíen acudir entós 
mozos d'otros pueblos vecinos. 

La comida dábala la casa qu'entamaba l'andecha co- 
mu una compensación inmediata pol ltrabayu que taba re- 
cibiendo. Siempre se daba lo meyor (que se tenía: pan, 
quesu, ohorizu, tortielles, lleche, sidra, vinu ..., delles ve- 
ces mataben un corderu o un cabritu. Si l'andecha dura- 
ba tol día, facíase almuerzu, xinta y merienda. L'ama de 
la casa ponía munchu pricuru na preparación y pa ello 
tenía que pidir collaboración a otres muyeres tanto pa 
echa-y una mano tresnando na cocina, comu pa llevalo 
en cestes hasta la tierra. Comu consecuencia surden ta- 
mién pa estos llabores una serie d'aidances y pequeños 
favores ente les muyeres qu'han preparar un aspeutu tan 
importante fpa una andecha comu'l de la comida. 

Les andeches pa coyer pan entraron n'escayencia va 
unes décades, por causes de claru calter económicu. Yá 
nel sieglu pasáu, el pagu n'escanda de les rentes señoria- 
les fexo dir a menos esti cultivu. Y más recientemente la 
emigración masiva a la ciudá y la sustitución del pan d'es- 
canda polo de trigu fai que non solo les andeches sinón la 
mesma escanda seya anguañu un cultivu marxinal. 

En dellos pueblos entá se sema, pero en poca canti- 
dá, y cada casa pue recoyer la so producción colos miem- 
bros propios. 

4.2. La pisaza 

El pan recolyío nes tierres taba guarda0 n'horru has- 



ta'l momenitu de facer la pisaza, procesu mediante'l cual 
s'estrema'l granu de la espiga. Podía ,durar d'unu a tres 
díes, dependi'endo de la cantidá de pan qu'hubimere que 
desergar. 

~Cuandu llegaba avientu, mes nel que se suel facer, el 
que diba pisar nun determináu día (bien porque-y con- 
venía o bien porque tuviere vez pa usar el molín de ra 
bil)l avisaba a familiares, amigos y vecinos del pueblu, o 
mesmamente de fuera d'él, colos \qu1e mantenía una rella- 
ción d'aidanza recíproca. N'ocasiones, los que s'entera- 
ben de que dalgún vecín al que debieren dalgún favor di- 
ba tener pisaza, ufiertábense elllos mesmos. La pisaza 
pue considerase, según esto, una mena d'andecha. 

Al amanecerín princiipiaba'l duru trabayu. De mano 
baxáibase'l pan del horru y llevábase hasta'l llugar onde 
se fore a xamuscare y machare (que podía ser nel mesmu 
terrén de debaxu i'horru. Estos dos llabores yeren la pi- 
saza propiamente dicha lS4. En ltando pisao llevábase onde 
tuviere'l rabil, pa nél desergar dafechu'l granu. Delles ve- 
ces facíense tolos llabores nun llugar dedicáu espresamen- 
te a ello y que guardaba'l rabil tol añu. Tal llugar, llamáu 
casa d d  la pila, podía ser del pueblu o del dalgún parti 
cular. Nesti postrer casu había que ,paga-y a razón de lo 
que se pisare. 

La segunda parte 'del trabayu, xamuscalo pa que nun 
tuviere tantu arestón, facíenlo dos o tres, homes o mu- 
yeres indistintamente. Prendíen-y fueu y diben movién. 
dolo con una traenta, adulces, con munchu cudiáu de que 
nun quemare demasiao. Antiguamente en vez de xamus. 
car la escanda curábase poniéndolo enriba d'un tableru 
con furacos pelos que xubía la calor del llume que se 
prendía debaxu. Esto dexó de facese porque yera mun- 
cho más lento que xamuscalo direutamente. Cuandu es- 
comenzaron a llegar al conceyu los primeros molinos 
elléctricos y les máquines pa vanar, mundos siguieron 
xarnuscándolo porque al nun tener tantu arestón molía 
meyor. 

Acabante xamuscalo mayábase con unos machos has- 



ta que la epga tuviere bien suelto. Esti llaibor precisaba 
de muncha fuercia y solíen facelu los homes. La erga re- 
coyíase en sacos y goxes y llevábase al rabil. Delles veces 
enantes de vaciar la erga na moxeca del molín, vanábase 
un poco pa quita-y lo mayor. Yeren menester comu poco 
cuatru homes pa mcwer el cambón (nes granldes pisaces 
hasta seis) porque yera un trabayu duru de manera. Tan- 
do'l molín en marcha nun se podía dexar aparar. Pa evi 
talo, los homes diben relevándose, con él en marcha, a 
cada moxecada molida, de dos en dos. 

Un guahe o una rapacina diben moviendo con un pa- 
lu la erga que salía 'de la moxeca per un canaletu, pa que 
fore cayendo pasín ente pasu. Yeren los meceores. 

Cuandu salía del rabil, la escanda cayía nel brendal 
d'onde yera coyío poles vanaoras, que solíen ser de dos a 
diez. Diben pasándolo d'unes a otres hasta dexalo dafe 
chaniente llimpio de poxa. Dende que principiaron usase 
les máquines vanadores pa lacer esti llabor, el nzímberu 
de muyeres que se precisaben pa vanar nuna ,pisaza foi 
muncho menor. 

N'acabando la pisaza, si'l rabil usáu yera priváu ha 
bía que pagar al dueñu. Esto podía facese en dineru o 
dándo-y una parte proporcional dme la escanda pisao, pa 
lo que facía falta midilo. Cuandu'l dueñu nun cobraba, la 
forma habitual de devolve-y el favor yera aidándolu nes 
sos xeres agrícoles: andeoha, pisaza, siega ... Ye dicir, si 
nun cobraba, el dueñu'l rabil entraba tamién nes recipro- 
cidaes que suponía l'aidar nun trabayu fechu en beneficiu 
d'una casa, anque nesta ocasión nun fore con trabayu si. 
nón emprestando la maquinaria que lu facía posible. 

La comida, parte importante de tolos trabayos que 
los campesinos faen n'andecha, axunta alredor d'ella a 
tolos mqu'intervienen nes estremaes xeres de la pisaza: 
muyepes y homes, neños y grandes. Facíala'l dueñu'l pan. 
Antes d,e principiar col acarretu, al amanecerín, yera da- 
vezu tomar mantega con pan, acom~pañao d'anís. 

La xinta tomábase depués de xamuscar y nella inten- 



taba convidase colo meyor qu'hubiere en casa. A lo llar- 
go la xornada dábase de beber anís solo o con agua o lle- 
ch'e, pa (quitar el polvu del gargüelu. La pisaza, amás de 
suponer un trabayu duru y cansáu, cyera más puerco que 
la mina» lS5. 

La escanda, en tando llimpio, guardábase en grandes 
arcones de madera qu'había en toles cases. Y d'ellí diba 
sacándose pa molelo, según fore faciendo falta. 

Lóxicamente la pisaza principió a desapaecer nel mes- 
mu momentu que l'andecha .del pan, yá cqu'entrambes de 
xaron de tener posibilidá cuan'du se dexó dle semar es- 
canda. 

4.3. La esf uecha 

La esfuecha 19& o esfoyaza ye un trabayu de collabo- 
ración vecinal en beneficiu d'una unidá doméstica. La ne- 
cesidá d'aidanza surde de la falta de mano d'obra pa fa- 
cer el llabor, nesti casu esfoyar les panoyes de maíz y en- 
restrales. El maíz yera una de les bases de l'alimentación 
campesina (boroña, fariñes.. . ) amás de dase tamién a ani- 
males (pites y gochos). Les fueyes tamién s'aprovechaben 
pa Eacer los xergones onde dormía la xente. 

Les esfoyaces, dexando a un llau les sos connotacio- 
nes lúdiques, puen ser enmarcaes dientru de les andeclies: 
ye una cooperación ente vecinos de la que saca provechu 
la casa que recibe l'aidanza. Ye una emprestación volun- 
taria de trabayu qu'espera que-y dean empara dalguna re- 
compensa 

Las esfuechas facíense de parte seronda ente ocihobre 
y payares, des que segao'l maíz y escarrapel&is les panó- 
yes (arrincales de la planta pa dexar solo'l narvasu). Ye- 
ren siemprea de nueche. Entamábense alredor de les diez 
y duraben se&n el maíz qu'hubiere y la xente que vinie- 
re a esfoyar. La normal yera que s'allargaren hasta les dos 
o les tres (dalgunes hasta riscar l'alba). Al facese de nue- 
che, podía facese cualquier día de la selmana darréu que 
nun gastaba mano d'oibra pa otres xeres. Podía dase más 



d'una esfoyaza grande en pueblu la mesma nueche y la 
xente repartiase. 

La casa que tenía'l maíz yera la que pidía l'ayuda 
avisando a parientes, vecinos, amigos.. . Diba tol mundiu: 
guahes, mozos y moces, xente mayor. «Dibu ia xente toa 
del puebl'u, los que nun  taban a mal» lW. «Avisábase n las 
mozas, porque los mozos venían solos ensin falta avisa- 
los» I 9 f  Non sólo diba la xente del pueblu sinón que po- 
díen llegar dende otros pueblos y dende distintes parro- 
quies. Yera'l casu de los parientes (sobre too moces) o les 
amistaes: «Corríase la voz per otros pueblos, 'Güei es- 
fuecha fulanu', y diun» lgg. Los de fuera peren bien reci- 
bíos y más si en pueblu había poca xente 200. 

El llugar onde se facíen les esfoyaces podía variar: 
na sala, en patiu a la entrada de casa, etc. Tenía de ser 
una habitación amplia oncie pudieren poner nel mediu 
la pila panoyes y allugase alredor ochu, diez o más per- 
sones. 

Homes y muyeres facíen distintos trabayos. Les mu- 
yeres poníense en corru alredor 'del montón de maíz y 
esfuechaban. Si (había guahes, apurríen les panoyes a los 
homes pa qu'estos les enrestraren con bilortos. Les ries- 
tres yeren depués colgaes n'horru o en corredor. 

Yera'l componente festivu'l que más atrayía. 

«La esfuecha, al cabu, yera una fiesta. iEso ye- 
ra 20 que más prestaba de too, home! (. . .) Nun 
habia casi !luz. /Había unos lerés! N u n  yera na- 
más que risa a lo tonto. Prestaba mucho. Ente 
holmes y mucheres yera la cosa too ... » 2X)1. 

La ,diversión yá empezaba de la que se trabayaba. 

«Caún hablaba lo que-lly paecia. Había vir- 
bachos: hablabase d'ésta, cZ1aquélQa, d'aquél y 
del oitri. Lo que-lly paecia. Cuntaban cuentos, 
coisadiellas.. . Como la esfuchaúra yera cola ma- 
no  y nun yera cola llingua.. . » 'O2. 

Facíense bromes ente la mocedá: metíense fueyes 



ente la pila de panoyes ensin esfoyar pa rise de la mo- 
za [que les garrare 203. Yera'l momentu d'enredar aprove- 
ahándose 'de la escuridá. Les Ordenances del Principáu 
de 1781 prohibíen estes reuniones, precisamente poil so 
calter ~festivu, pola asistencia a ellas de «lhombres y mu- 
geres juntos» 204. 

A los asistentes a la esfuecha dábase-yos daqué de 
comer; pero siempres daqué Ilixero. 

~ E s p u é i s ,  nJacabandoi dábante igual una reba- 
nada de pan feitso d'aquel día, con una mantei. 
ga, miel ... cosa de carne o tortilla como nas un. 
dechas o nos praos noln. Al& dábante namás 
que llambionás d'esas, nun  yera comida gor- 
da» 205. 

Tamién se daben castañes asaes, café con lleche, si- 
dra o dé1 anís 20e. 

Nel mesmu sitiu de la eslfoyaza, des qu'acabare, fa- 
cíase un baille con pandereta y curdión o gaita. Eso ye- 
ra lo normal. Sólo si la casa taba de llutu o yera too xen- 
te mayor nun facíen baille. 

La mayoría de les esfoyaces yeren pelqueñes y psdíen 
resolvese colos de casa o dalgún vecín. Les grandes yeren 
solo dos o tres, de casas más fuertes, y son recordaes co- 
mu verdaderos momentos «hestóricos» ente la xente más 
vieyo. Fálase d'elles con señardá y admiración. El compo- 
nente festivu foi imperando y esta mena d'esfoyaces fo- 
ren les que quedaron na alco~danza de la xente. 

4.4. Otros 

Dientru del conceutu d'andecha, comu vemos, danse 
una serie de trabayos qu'arrespuenden a les carauterís- 
tiques de facese en g r q u  pa bendiciu d'una casa, d'or- 
ganizase espontáneamente y de criar na prestación d'ai- 
danza una rede de rellaciones d'intercambiu. Normalmen- 
te piden una gran concentración d'esfuerciu en pocu tiem- 
pu. Ye'l casu de los llabores yá vistos: sobremanera l'an- 



decha del pan, pero tamién la pisaza y la esfoyaza. Po- 
dríemos amestar a éstos les andeches pa segar yerba, que 
precisaben una cantidá considerable de mano d'obra: pa 
enfrentase a esi trabayu formábense cuadrielles o peás de 
segadores, qu'amás d'aidar nel puablu, podíen andar per 
distintos conceyos dlAsturies o per Castiella comu xorna- 
leros, antes de la época de segar lo de so. El trabayu de 
segar la yerba trai consigo, amás de la reciprocidá, los 
elementos de com~pensación gastronómica y lúdica que vie- 
mos nes anteriores andeches, anque non tan destacaos 
comu na andecha del pan. 

Hai otros trabayos que tamién puen considerase an- 
deches, pos arrespuenden a la definición y amás son con- 
sideraos comu tales por dalguna xente, anque yeren más 
modestes y de menos sonadía que les vistes. Nun teníen 
tanta importancia económica, nin precisaben de tanta par- 
ticipación; les reciprocimdaes solíen ser a niveles más cer- 
canos a la casa ((familiares o amigos) y yera más fácil 
qu'una casa s'arreglare ella mesma pa facer talos llabo- 
res. Comu consecuencia l'elementu festivu y gastronómi- 
cu tenía tamién menos razón de ser. Había gran cantidá 
de trabayos que se podíen facer n'andecha: antes yeran 
tolo andechas. Podemos citar: aidar a la yerba, sallar, 
arrendar, segar 'maíz, pañar pataques, esbillar castañes, 
cavar nes morteres.. . 

5 .  LLABORES ASISTENCIALES 

Dientru de los trabayos d'aidanza a la unidá domés 
tica hai unos que poles sos especiales carauterístiques 
queremos más clasificar nun apartáu especial. Son aque- 
llos que se faen n'interés d'una casa bramente necesitada, 
que nun ye 'quien a facer los llabores propios. Nuna econo- 
mía na que la mayoría de les cases nun taben mui perri- 
ba del nivel de subsistencia, la imposibilidá pa facer de- 
terminaos trabayos suponía ponese nuna situación difícil 
de superar; poro, l'aidanza yera vital. Suponía, en reali- 
dá, un mecanismu de supervivencia de la comunidá que 



forma'l pueblu. Tol mundiu taba espuestu a pasar per eses 
situaciones, «siempre teníamos a quién aidar y eZlos aidá- 
bannols a nosotros» 207; que se diere la sollidaridá daba se- 
guranza a caún de los vecinos. La probitú podía llegar a ser 
daqué tan cotidiano )que l'aidanza llegaba a ser impres- 
cindible pa dalgunos miembros de la comunidá: 

«Habíalos tan probes que vivían de las limos- 
nas de los demás. Aidaban a las mucherinas 
viechas y daban Ieche a los que nun tenían va- 
cas. Tamién faian de baldre las caxas pa los 
que morrían» 2*. 

Les vflbes son citaes de contino comu suxetu de l'ai- 
danza de los vecinos pola dificultá que podíen atopar en 
cumplir con tolos menesteres qu'esixía la casa. Yera co. 
rriente tamién que si una persona importante pal traba- 
yu de la casa se ponía mala, se-yos echare un gabitu. La 
collaboración producíase tamién anque la casa nun tu 
viere problemes, en casu que'l llabor fore estraordinariu, 
comu por exemplu los acarretos pa facer una casa; o, cen- 
ciellamente por amistá, tamién se diba a los llabores agrí- 
coles normales. 

Estos llabores asistenciales nun teníen cdenguna me. 
na de regulación; producíense espontáneamente cuandu 
se daba'l casu y yeren voluntarios. Podía facese una con 
vocatoria informal pa que los vecinos foren sabedores 
d'ello. Yera corriente qu'en llavaderu o na ifonte les mu- 
yeres comentaren: 

«-La mio moza va dir el domingu a andechar 
pa fulanu; -Pos yo tamién podia etsar un  mo- 
zacu; -Pos la mía tamién podia dire. ..» 209. 

Diba más o menos xente, según la so disponibilidá, 
pero había una obligación moral implícita: «Llamaban 
u n  día y toZ mundiu faia los posibles por dir» 21? Po1 so 
propiu calter estos trabayos nun entraben dientru de les 
rellaciones de reciprocidá qu'establecíen ente sí les cases 
p'andechar, pos la mesma situación de la casa asisti'da 
suponía precisamente la imposibilidá d'esa reciprocidá. 



Anque nun solía haber un día estipdáu pa ello, el tiem- 
pu dedicáu a andechar pa vilbes o necesitaos estremába- 
se claramente: diben n'acabando colo propio o nun día 
de descansu: 

«Los domingos nun se faían andechas, pero si 
alguna familia nun podía cocher lo suyo, los 
vecinos axuntábanse y dian cochelo en domin- 
gu» 211. 

Llabores comu cocher pan yera preferible facelos en- 
te un bon piñu xente. Incluso nes cases con abondos 
miembros precisábase munches veces la collaboración de 
los vecinos, comu viemos más arriba. iluántu más nun 
precisaríen les cases con probilemes de xente, incluso pa 
facer llabores muncho menos duros! Pero amás de pa co- 
cher pan a delles cases facía-yos falta l'aidanza n'otres 
coses, comu segar o meter la yerba. Lo mesmo ente una 
desgracia qule-y podía asoceder a cualquiera: si quemaba 
una casa por exemplu, los vecinos aidaben a llevantala de 
nuevo, «ayudaban, daban-!!y maera.. . » "'; si amburaba 
la corte cola yerba «ca vecín ocupábase d'una vaca, en- 
vernábala~ 213. 

Vemos cómu la solidaridá de! pueblu, lloñe de ser 
namái un xestu de bona intención, ta xunida íntimamente 
a 10s intereses de los vecinos; nun ye que la necesidá se 
dea más 'que l'espíritu soli~dariu, comu afirma Fidalgo 
Santamariña 214, sinón que la propia xuntura del pueblu 
ye un recursu adautativu ya interésa-yos a los vecinos: la 
collaboración favorez \que se faigan abondos trabayos con 
mayor dicacia y permite una meyor subsistencia. 

L'indivi~dualismu creci~ente nuna economía en cambéu 
fexo entrar n'escayencia esta solidaridá !del pueblu, al em- 
.par qu'otru tipu de llabores en común. Solidaridá comu- 
nitaria de la que s'alcuerden con señardá: 

«En Viliamarcel había mucha aunión ente los 
vecinos. Axuntábanse cuandu dian vaqueriare, 
nun siendo algún qu'andaba siempre rezagáu 
él, independiente de los demás, que nun quería 
asociase; los otros esperaban toos unos por 



otros pa baxar toos xuntoa. Dían muchas cha- 
valetas y chavaletos y plaisanoa, de toa clase, 
de casa quien mejor pudiera dir: nuna casa, 
si'¿ paisanu nun podía dire diba un  chaval o 
una chavala. Había arriba, cuandu baxaban a 
la tarde, unos cantaríos ... comu si fora una 
fiesta» 215. 
«Había mucha alegría, nun había envidia nin 
malos quereres. Cuandu acababa un  na so tie- 
rra diba aidar al oitri; o si acababa nun prau 
a la yerba, aidaba al vecín a lo suyo» 21e. 

«Antes xuntábase muncho la xente de los pue- 
blos pa faer obras y oltras cosas» 217. 

o. LA FIESTA Y LA FILA: DOS ELEMENTOS 
AUNIDORES DE.L PUEBLU 

Tolos trabayos nos que participa7 pueblu, bien en 
parte o en conxuntu, faciendo frente a unos oxetivos co- 
munes xeneraos nun espaciu bien concretu, aliten y dan 
xuntura a la unidá d'esi pueblu. Nesti fortaiecimientu par- 
ticipen, colmu elementos superestructurales, la ffla y la 
fiesta, puntos finales qu'intensifiquen l'aunión de la xen- 
te del pueblu, de la comunidá de vecinos d'esi llugar. Po- 
día dicise, mesmamente, que funcionen comu un doble 
feeddback concienciador y consolidador. 

Al traviés de les figures enantes mencionaes mani- 
fiéstase y afítase la solidaridá del pueblu, llogrando axun- 
tar al so alredor a gran parte 'de los miembros, anque la 
so capacidá de convocatoria nun ye la mesma. Tampocu 
nun ye la función de la fila axuntar tol pueblu. Dientm 
d'ella hai unos aspeutos más cotidianos, anque non por 
ello dexa d'algamar les sos fines: poner en contautu a 
los miembros de la comunidá y, neto que la fiesta, fa 
vorecer l'aunión y l'afitamientu de la identidá d'esi grupu. 

Al empar de la fila y la fiesta, y comu fondu, tán los 
aspeutos lúdicos. Estos xueguen un importante papel, an- 



que seyan na fiesta más claros que na fila, onde s'ente- 
mecen trabayu y arruelu. Comu señala D. Juliano: «De es- 
te modo, si la gente se reúne para cantar, bailar, orar o 
comer junta, esta actividad -prevista y esperada- da 
ocasión a reforzar los lazos de amistad preexistente, crear 
otros nuevos, formalizar alianzas o ingresos, y en última 
instancia, aumentar las posibilidades de sentirse miem- 
bro solidario del grupo» 218. 

La fiesta dierta la oportunidá de perafitar al pue- 
blu frente a otros. Esto pue vese a les clares nes quime- 
ras qu'había ente mozos de distintos pueblos nes fiestes. 
L'aunión del grupu faise entós patente. La fila paez allu- 
gase n'otru planu. Direutamente nun fai por esa estrema- 
ción d'otros grupos pero sí collabora indireutamente al 
ser escenariu de tresmisión de valores y sirvir pa da-y 
más tiez al grupu al traviés del mesmu actu comunicati- 
vu o de rellación. 

Al cabu, fila y fiesta llogren, a distintos nivelmes, los 
sos cometíos y ayúdennos a caltriar no que ye'l pueblu 
y les rellaciones que se xeneren al so alredor. 

6.1. La fila 

Las filas o filandones, que de les ,dos maneres se de- 
nomen en Quirós, celebrábense nes llargues nueches 
d'iviernu, tres de la xornada diaria de trabayu, y a elles 
diben homes y muyeres del pueblu: mozos, moces, ma- 
yores.. . Facíense nuna casa cualaquiera, onde fore más 
afayaízo 219. Mientres les muyeres escardaben, filaben o 
texíen, trabayando con llinu o llana, los homes curiaben 
del llume y unos y otros cuntaben cuentos y socedíos. 

Tres 'diesta descripción podía dicise que la fila yera 
una xunta de vecinos onde se divertíen y al empar traba- 
yaben faciendo llabores de calter domésticu. Pero esta de- 
finición resulta incompleta y enforma simple. Hai que se 
decatar de que la fila pon en contautu a grupos de la co- 
munidá y aúne y apierta los llazos de vecindá nunos me- 
ses nos que les fiestes nun abondaben y la xente tenía de 
tar en casa. 



El contautu ente mozos y moces ye más intenso. Ye 
amás un momentu afayaízu pal xuegu amorosuzZo. Yera 
corriente que los mozos tentaren d'apagar el candil pa 
dexar un aquel más escura l'habitación y allegase más a 
les rnoces. Ye normal que les autoridaes tanto civiles co- 
mu eclesiástiques nun vieren con bonos güeyos estes «lli- 
cenciesn y prohibieren les files 221, anque al paecer ensin 
ésitu dengún. 

Anque a la fila díbase des que cenao, nun yera raro'l 
compartir unes casiañes, sidra o boroña, pero más impor- 
tante qu'esto yera'l compartir les narraciones de cuentos, 
hestories, romances, cosadielles.. . Estes escenes de filan- 
dones foron milenta veces rsflexaes na lliteratura astu- 
riana comu xida pa introducir dalgún rellatu 222. Les anéu- 
dotes y los cuentos yeren al empar valores, pautes de com- 
portamientu, enseñances que se veníen tresmitiendo a lo 
llargo de los años. 

Los xuegos tamién formaben parte de la tila (porrin- 
POYYÓIZ, la zapata, etc.) 223. Mesmamente, Lisón Tolosana 
caltién que aciertos pasatiempos, instituciones, cuentos. 
juegos y ritos inducen velada o sutilmente al casamien- 
tu» 224. Y ye bien verdá que la fila, comu fenómenu so- 
cial, entretex finos filos ente la mocedá: en pallabres de 
muncha xente yeran las disco~tecas de la época. 

La dixebra sexual del trabayu vese claramente na fi- 
la. Más bien la dixebra ente trabayu y folgueta: mientres 
los homes xueguen a les cartes o curien que'l llume nun 
muerra, les muyeres aprovechen pa siguir con llabores 
que se podíen facer mientres taben ellí. La muyer nun te- 
nía vagar de folgar y debía emplegar el so tiempu en fa- 
cer la ropa de la familia o coser pa fuera. 

Güei la fila, lo mesmo qu'otres muestres de la vida 
rural tradicional, desapaeció y sufrió en munchos casos 
un lentu cambéu nesi procesu de desaniciu. Al dexar de 
trabayase la llana (ye más cómodo mercar los productos 
ellaboraos), los llabores ,derivaos d'aquello sustituyéron- 
se por otros comu bordar, coser, etc. Al empar, les nue- 
ves formes de diversión, los medios de comunicación, etc., 



son nuevos calces pal entretenimientu 'de la xente y l'in- 
dividualismu impónse lavorecíu pola emigración y el xe- 
neral despoblamientu de los pueblos. 

6.2. La fiesta 

Siempre que se fala o s'entruga sobre la fiesta, pién- 
sase en diversión, folixa ... aspeutos que, si bien son im- 
portantes nella, son namái una parte del com~plexu mun- 
diu de signiiicaos que la arrodia. 

Son munches les definiciones qu'hai de fiesta. Ave- 
rarémonos a ella tentando d'amosar la so influencia y pe- 
su especíiiicu nel pueblu, comu elementu qu'ayuda a ali- 
tar l'aunión y la cohesión. Por eso, símennos delles defi- 
niciones que cinlquen nel so aspeutu socio-cultural. Y nes- 
ti sen incluyimos la que nos uifierta M. Roiz, que ye abon- 
do completa. Pa esti autor la fiesta ye «una serie de ac- 
ciones y significaos de un grupo expresados por medio de 
costu~mbres, tradiciones, ritos y ceremonias como parte 
no cotidiana de la interacción, especialmente a nivel inter- 
personal y cara a cara, caracterizados por un alto nivel 
de participación e interrelaciones sociales, y en las que 
se transmiten significados de diverso tipo (históricos, po- 
líticos, sociales, valores cotidianos, religiosos, etc.) que 
le dan un carácter único o variado y en los que la prác- 
tica alegre, festiva, de goce, diversión e incluso orgía se 
entremezclan con la práctica religiosa e incluso mágica 
cum~pliendo determinadas finalidades culturales básicas 
para el grupo (cohesión, solidaridad, etc.) y con carácter 
extraordinario, realizada dentro de un período tempo- 
ral» 225. 

Anque pa esti analís de la fiesta sofitámonos más que 
nada nes festividaes patronales, tamién inxerimos les fies- 
tes de novios, les que se faen n'acabando andeches y pi- 
saces y aquelles que celebra la mocedá del pueblu tolos 
domingos, porque toes son celebraciones nes que s'axun- 
ta'l grupu y participa tou o parte d'él perafitando la so 
identidá y xuntura. 

Una carauterística importante de la fiesta, yá señala- 



Ida, ye'l so poder aunidor. «Posiblemente no haya meca- 
nismo social con tal especial magia de convocatoria: la 
fiesta hace sociedad o al menos crea la 'ilusión de comu- 
nidad'~ 22e. Al SO llamáu vien xente de tola redolada. Les 
que más poder de convocatoria tienen son les romeríes 
de dellos centros devocionales (Alba, Trobanie!!~), qu' 
atraen a xente de tol conceyu y d'otros conceyos vecinos 
(Lkna, Riosa, Teberga.. . ). 

A la fiesta pue dir cualquiera. Nun lhai tope d'asis- 
tentes: «la fiesta taba libre pa los que quixeran venir» 227: 

Amás valía p'axuntar a los parientes y amigos que 
vivíen n'otros pueblos. Podíen quedar dalgunos díes y ye- 
ra una bona ocasión pa dar nueva fuercia a los llazos fa- 
miliares. J. Rodríguez Muñoz señala la comida comu ún 
de los elementos más importantes nel reforzamientu 
d'esos llazos: «en torno a la comida de fiesta se reúnen 
todos los miembros de la familia que pueden hallarse se- 
parados o muy alejados el resto del año» 228. Yeren díes 
especiales, polo que los alimentos tamién lo yeren. Sacá 
base a la mesa lo meyor qu'hubiere en casa y too yera 
poco p'agasayar a los asistentes a la comida. Nun fai fal- 
ta recordar lo qu'esto aidaba a enriquecer una dieta abon 
do probe y poco variada 229. 

Mozos y moces diben a les fiestes del so pueblu y de 
la rodiada. Nesti últimu casu, el comportamientu yera 
distintu ente ellos: les moces diben namái a les de más 
cerca, en grupu, y teníen de tornar a casa enantes d'escu 
recer, cosa que los mozos nun teníen que facerZ3O. 

Caún de los santos pa los que se facía fiesta tenía un 
mayordomu. Esti tenía de ser un vecín del puebluZ3l. El 
cargu nun tenía un tiempu establecíu sinón que podía tar 
nel puestu de por vida. Les más de les veces dependía de 
la so voluntá y dexábalo cuandu quería. Les sos xeres ye- 
ren variaes. Comu alministrador de los bienes del santu, 
tenía de facer les cuentes tolos años. La mayor parte de 
los fondos sacálbalos de la puya'l ramu o les llimosnes 
que los vecinos ufiertaben al santu. Namái se daben lli- 
mosnes a San Antoniu. Los demás santos teníen ramu y 



yera cola so puya cola que'l mayordomu sacaba'l dineru 
preciso pa pagar bona parte de los gastos causaos pola 
ceremonia re'lixosa: pagu de los cures, veles, volaores, 
gaiteiru, tamboriteiru.. . 

El ramu tien un significáu especial yá dende la so 
preparación, na que participen de forma direuta o indi. 
reuta tolos miembros de la comunidá. Esa preparación 
empieza col nomamientu de las mozas del ramu: el cura, 
0'1 mesniu mayordomu, escueyen a dos rnoces del pueblu 
que van pidiendo la escanda pel llugar. D'esta manera to- 
les cases contribuyíen a iguar el ramu. Dapués respisába- 
se la escancia, llabor nel que collaboraben mozos y moces 
y que yera tamién motivu d'un pocu de fiesta 232. Una mu- 
yer, normalmente mayor, que supiere amasar meyor y 
tuviere un bon lornu, encargábase de facer el pan. P'aca- 
bar, axuntábense unes cuantes rnoces p'allugar los panes 
y orniar el ramu, faciendo por que quedare lo más gua- 
pu posible. Nesti ¡labor tamién taba presente'l compo- 
nente festivu qu'había en toa iguadura del ramu. El día 
de la fiesta yera ún de los mozos del pueblu'l que lu lle- 
vaba hasta la ilesia. 

(Col ramu poníase en xuegu'l prestixu del pueblu. Nes 
fiestes parrolquiales a les que diben varios pueblos, caún 
col so ramu, había competencies por ver cuál yera'l me- 
yor. El ramu yera o atalantábase comu una representa- 
ción de la comunidá que lu preparare 233. El ramu perafi- 
taba al grupu, a la comunidá comu tal frente al restu de 
la parroquia; nél simbolízase la identidá de cada pueblu 
frente a los demás. Nesti sen, cuandu se celebraba la fies- 
ta d'un santu en pueblu, les rnoces del ramu podíen salir 
d'él y dir a otros a pidir escanda pa facelu, pero nun se 
dexaba a naide que nun fore del pueblu participar na so 
preparación 234. 

Según Lisón Tolosana, «sólo se ritualiza aquello que 
es fundamental en una cultura» 235 y la fiesta yelo. Poro 
ta ritualizada fuertemente. Durkhmeim señala que «los ri- 
tuales que una comunidad elabora tienen además de un 
significado específico (religioso, militar, lúdico.. .) un sig- 



nificado social integrador en tanto que rituales mis- 
mos» 23@. Les fiestes patronales presenten tres significaos: 
relixosu, lúdicu ya integrador social. Y podríemos dicir 
que tamién el ramu  participa d'edlos: integrando al gru- 
pu na so ellaboración, siendo una ufierta relixosa al san- 
tu y sirviendo la so puya comu una ponte ente la cele- 
bración relixosa y la profana (el baille). 

Mesmamente podemos ver la puya comu una dronte- 
ra ente'l ritu relixosu y el baille que se celebra Ilueu. La 
puya señala la fin de la ceremonia pero'l ramu, comu ele- 
mentu intermediu, ta caltriáu d'aspeutos relixosos darréu 
que ye una ufierta al santu, anque nél puedan rastrexase 
pervivencies d'antigues práutimques precristianes que'l 
cristianismu asimiló ya inxerió nel so ritual. J. Fernández 
Conde señala que «dentro de este mundo religioso popu- 
lar de los asturianos, el conjunto de crecencias y prácti- 
cas específicamente cristianas (el subsistema cristiano) 
nunca consiguió erradicar del todo la herencia pagana, 
naturalista y ancestral, de la magia y los diversos géne- 
ros de supersticiones transformativas, anque lo intenta- 
ra periódicamente mediante repetidas disposiciones le- 
gales» 237. 

El mayordomu tien tamién equí una doble función y 
participa de los dos aspeutos, relixosu y lúdicu: ocúpase 
de tolo rellacionao cola ceremonia relixosa, encárgase de 
la ,puya'l ramu y paga a los músicos (tanto los qu'acom- 
pañen a misa comu los que toquen en baille, que solíen 
ser los mesmos). Sicasí, esto nun ye xeneral porque en 
dalgunos pueblos el mayordomu nun s'ocupa namás que 
de lo relixoso y la puya, siendo la mocedá la que se tien 
d'ocupar de los demás gastos. Esto provocaba dalgún 
d,escontentu en pueblu porque la mayor parte del dineru 
salía de la puya'l ramu y, comu yá diximos, nél participa. 
ba tol pueblu. 

Componente fundamental nes fiestes yeren las qui- 
meras. Ta claro que les engarradielles nun yeren parte 
del festexu organizáu, pero siempres había. Paez que la 
fiesta nun yera fiesta ensin elles: 



«Antes sí qu'habia. Dian d'un pueblu a oitri y 
preguntaban dalgunoii que nun dían: '¿Qué, 
fostis al Cristu Chanuces?', 'Sí', '¿Qué tal?', 'Tu- 
' vo bien', '¿Hubo pelea?', 'Non, non hubo ná, 
tuvo rnui pacifico', 'iBah!, entóis nun hubo 
ná'» 238. 

Las quimeras son el símbolu de l'aunión de la comu- 
nidá que s'espresa de forma esterna per aciu d'esa agre- 
sividá. Ente les causes poles qu'entamzben, les moces ye 
ren la principal, anque non la única. El motivu nun yera 
sólo asegurar la pervivencia de la comunidá tentando 
d'evitar la marcha de les muyeres, sinón tamién delfender 
la xuntura y marcar la identidá del grupu. 

<<Ca fiesta qu'habia, había quimera. Na fiesta 
empezaban yá a comprometer. Si sacabas una 
moza u baiilar, namúi empezar yú te dician ' ice-  
desla?' y si nun la cedías yá taba entamá. Em- 
pezaban a pegase aquellos dos y acababan en 
gardios to40s» 239. 

La engarradiella podía empezar ente dos mozos por 
cualquier menugancia pero des que taba entamada, si ye- 
ren de distintos pueblos, lo normal yera que los demás 
mozos del pueblu respeutivu foren ayudalos. iCómu nun 
días ayudar si yera vecin!: cuandu un miembru del gru- 
pu yera atacáu, los demás acudíen porque tamién se con- 
sideraben atacaos. L'enfrentamientu podía llegar a ser 
mui violentu. Nun yera d'estrañar que salieren a rellucir 
les navayes: 

«Había pueblos más navacheiros qu'otros. Los 
de Salcéu, Bermiegu, per esa parte toa, yeran 
xente d'eso. Namás que se retorcía una madre 
ña yeran toos a tirar de navacha. Non, nun 
s'aguantaban ná. Yera cosa del país comu las 
andechas~ 240. 

N'ocasiones la rivalidá ente dos pueblos yera tal que 
pa evitar les quimeres nun ,diben a les fiestes d'e los otros, 
o si diben yá yera col aquel de provocar 241. 



Pero la fiesta nun ye solo'l momentu nel que surden 
les rivalidaes, sinón tamién el momentu de diversión es. 
peráu por toos y nel 'que se da «la ruptura con la mono- 
tonía impuesta por 'el trabajo diario» 242. Son díes dis- 
tintos. Pela mañana ye la celebración relixosa: vase a 
misa n'honor del santu llevándo-y el ramu que depués ha 
puyase, faise la procesión con gaita y tambor.. . 

Na puya, el pan algama precios muncho mayores del 
so valor real. D'esta manera «el mejor postor logra con el 
ramo un reconocimiento social que le resarce del gas- 
to» 242. A ello hai que-y amestar factores comu la devo- 
ción. Almás, comu'l dineru sacao sirvía pa pagar el baille, 
el dineru diba en beneficiu del pueblu. 

Depués de la puya empezaba'l baille (lo meyor de la 
fiesta según la xente, sobremanera los más nuevos). Nél, 
mozos y moces podíen conocese y tamién-yos yeren alrni- 
tíes ciertes llicencies que nun teníen nel restu del añu. La 
fiesta duraba hasta bien tarde mientres aguantara la xen- 
te, anque les disposiciones llegales yeren enforma rapre- 
sives: 

((Media hora antes de obscurecer hará el juez 
que se pique la campana o haga otra señal pa- 
ra que las gentes se retiren a sus casas o posa 
das, menos aquéllas que hayan de quedar en los 
sitios para la custodia y resguardo de los géne- 
ros, 'que han llevado a ellas y no pueden trans- 
portar cómodamente al lugar agregado» 244. 

Anguañu son poques les fiestes que se celebren nos 
pueblos de Quirós y les qu'entá aguanten perdieron pu- 
xu, quedando namái na celebración relixosa. Dacuandu 
entá se puya dalgún ramu ufiertáu por daquién pero cada 
vuelta ye más difícil dc llograr la escanda pa facer los 
bollos: malapenes se sema. 

«La xente empezó a menguar la cosecha y co- 
m u  aborrecían amasare, llevaban al santu la 
escanda que daba'l pueblu. Y comu la escanda 
siguió menguando porque semaban de ca vuel- 
ta menos, la xente empez,ó a da-lly d inerm 245. 



Per otru llau, comu yá se vieno repitiendo, los pue- 
blos tán cuasisque valeros. La poca xente que queda, xen- 
te vieyo sobre too, entá s'alcuerda de cuandu se celebra- 
ba fiesta nel pueblu por menos de ná. Porque amás de 
les fiestes relixoses de les que yá falemos, tolos domin- 
gos había fiesta en calda pueblu. Sol horru, nuna corte, 
cualquier llau yera bonu p'axuntase la mocedá pa baillar 
al son de la pandereta y delles veces curdión o tambor y 
gaita si los hubiere, allumándose con un candilucu d'es- 
quistu. 

Partiendo de la idea de 'que'l pueblu ye la unidá eco- 
nómica qu'articula la esplotación del espaciu rural, ten- 
temos de demostrar que'l pueblu funciona tamién comu 
una unidá social fundamental pa los sos integrantes. De 
la realización de los llabores que faen en común toos o 
parte de los vecinos d'un pueblu, surd3en una riestra de 
llazos de calter social que son pa ellos un referente fun- 
damental. Ye por eso polo que los quirosanos encuestaos 
siéntense vecinos y miembros del so pueblu antes que 
com~ponentes d'una parroquia en concreto, aspeutu esti 
nel qu'afondaremos n'estudios posteriores. 

Ensin dulda, a esto contribuyó en bona midida la es- 
tructura del hábitat quirosán: trátase d'un hgbitat concen- 
tráu, propiu de les zones de montaña comu'l conceyu oxetu 
del nuesu estudiu, que s'articula en pueblos con un núm- 
beru de vecinos que banciaba ente los treinta y los cua- 
renta na mayor parte de los casos (lo que podía suponer 
dme ci,en a cientu cincuenta habitantes) 246. El que foren 
noyos de problamientu con tal estructura y númberu d'ha- 
bitantes, permitía-yos satisfacer por sí mesmos toles ne- 
cesidaes y afrontar tolos trabayos ,que fore necesario fa- 
cer, ensin falta d'axuntase con otros pa facelos, cosa que 
si socede en parroquies con un hábitat más espardíu. 

A esto hai qu'añidir (que cada pueblu ye, comu yá di- 



ximos, una unidá económica porque tien un espaciu 
d'aprovechamientu agrícola (cortines y güertos) y gana- 
deru (morteres y puertos) que ye esplotáu polos grupos 
familiares qu'ellí viven. Cada casa (y por casa entende- 
mos el grupu domésticu o familiar, les construcciones, 
los animales, aperios y propiedaes) esplota los espacios 
que-y pertenecen. Pero pa munchos llabores precisa l'ayu- 
da d'otros vecinos porque ella sola nun ye a face-yos fren- 
te. A eses ayudes ('qu'analicemos baxo l'epígrafe d'ande- 
ohes y llabores asistenciales) hai que-yos amestar les que 
parte o tola comunidá se ve obligada a realizar pa satisfa- 
cer necesidaes comunes (zarrar espacios comunales, iguar 
molinos y cabañes, estaferiar, curiar la vecera.. .). 

La realizaciói~ d'esos trabayos da tiez a la xuntura 
ente los vecinos, lo cualo vese a les clares naquelles acti- 
vidaes de calter festivu que se celebren n'acabando dal- 
gunos trabayos ,(por ex., andeohes), los domingos o nes 
f-iestes patronales. A esto hai qu'axuntar que tamién par- 
ticipa tol pueblu nos acontecimi'entos fundamentales de 
la vida de caún de los sos miembros: nacencia (con visi- 
tes y regalos), casoriu (asistiendo al convite y al baille) y 
muerte, aspeutos que nun tratemos por salise del ámbitu 
del nuesu trabayu. Amás, el pueblu arrespuende comu 
una unidá ente cualquier desgracia qu'alfeute a ún de los 
sos miembros, poniendo tolos medios de que dispón p'ai- 
dalu. 

Esto, que foi la realidá de los pueblos quirosanos 
hasta hai unos treinta años, empezó a camudar de magar 
los cambeos económicos que conoció'l campu nos años 
sesenta. L'esporpolle económicu de la década de los se 
senta ufierta al calmpesín la posibili,dá d'emigrar a noyos 
industriales onde pue alcontrar un trabayu remuneráu 
que-y llama más que siguir trabayando na llabranza y na 
ganadería coniu los sos antepasaos. Ello provoca una emi- 
gración en masa de les xeneraciones más nueves, fenóme- 
nu esti que pe más grave nunes zones que n'otres y 
qu'afeuta sobremanera a fasteres de montaña comu la 
quirosana. N'efeutu, cuasimente tola mocedá emigró pa 



dir trabayar a los centros industriales dlAsturies (Avilés, 
Xixón, Mieres) o, mesmam'ente, al extranxeru. 

La pérdida de la xente más nuevo impidió la rexe- 
neración de la población, que se fai cada vez más vieyo. 
Dalgunos pueblos quirosanos foron dexaos y los demás 
vieron amenorgáu'l númberu de xente, tando güei habi- 
taos por unos pocos que superen cuasi siempre'l mediu 
sieglu de vida. 

Al empar, camuda la orientaci~ón económica d'estos 
pueblos: diose n'arbandonar -pasu ente pasu- la lla. 
branza y n'empobinar a una economía ganadera. 

L'amenorgamientu de la xente y la nueva orientación 
económica traxo consigo que tol funcionamientu del pue- 
blu se fore desaniciando. Los llabores comunes (andeches, 
pisares, curiar la vecera.. .), xeneraos per actividaes eco- 
nómiques que yá nun se lprauticaben, desapaecieron. Nello 
trabayó tamién l'aporte al mundiu rural de conceutos 
propios de la sociedá actual comu l'individualismu, prin- 
cipal enemigu d'una forma de vida que precisaba de la 
collaboración de tolos miembros del pueblu. 

N O T E S  

(1) Ente los que trabayaron nesta xera destaquen: C. Cabal, Contri- 
bución al Diccionario Folklórico de Asturias. BIDEA, Uviéu, 1952; R. Prie- 
to Bances, La caseria Asturiana; F. Tuero Bertrand, Instituciones tradicio- 
nales en Asturias, Salinas, 1976; y más recientemente R. González-Quevedo, 
((Agricultura y ganadería)), Enciclopedia te~nútica de Asturias, V. VI11 (Xi- 
xón, 1981), pp. 127 y SS.; y otros. 

(2) Persabemos que pa conocer tola realidá social d'un pueblu ye 
necesario facer tamién un analís d'otros aspeutos d'ésti, comu ye, por exem- 
plu, la familia, unidá social básica de toles comunidades agraries. Estos te- 
mes serán estudiaos más alantre y asina podremos completar dicha visión 
social. 

(3) Vaiga dende equí'l nuesu agradecimientu a tola xente de Quirós 
que caltuvo hasta güei la nuesa cultura y nos aidó a eonocela. Damos les 
más espresives gracies a Argentina, Maruja,. Valeriana, Andrés, Vicente, 
Candela, Isabel, Rosa, Luis, Valentín, Aurelio, Lanra, Antona, Gabino y 
Arturo, de Ricáu; Aquilino, Alegría, Selo, Avelino, Licia, Silveria, Istor, 
Caridá, Pascual, Reineriq, Enriqueta, Euedino, Venerando, Josefa, Gabriel, 
Nieves, Manolo, Pidia, Maruja, Lucio, Clotilde y Sabel, de Bermiegu; José 
Fernández, Regina, Álvaro, José Viejo, Vicenta, Gumersinda, Esteban y Flo- 
rentino, de Tene: Presentina de Vi!labundú; Tarcsa, Rodrigo, Oscar, Fela 



y Celedonio, de La Villa; Nicasio, Selvino, Domitila, Amador y Nicanor, 
de Las Vaiiinas; Reinerio, Secundino y Amparo, de Viliar (Salcéu); los ve- 
cinos de Viiiaxime; Manuela y José Antonio, de Ronderos; José Ramón y 
José Antonio, de Vijlamarcel; Remigio, Hermógenes, Matilde y José, de 
Rodiles; Félix, Deogracias y Cesário, de MurielJos; Jamín, Venerando y Co- 
vadonga, de Chanuces; Sofía,, de Murias; Cuadonga, de Fresnéu (Casares); 
Julio, de Faéu; Argentina, Manuel y Alejandro, de Turiezu; María, de Ca- 
sares y Manolo, de Cortes, por tol tiempu que nos dedicaron y la gracia 
con que nos atendieron. 

(4 )  Llamentablemente, de los protocolos notariales de Quirós namái 
se conserven los de tres notarios, que vienen a cubrir tol sieglu XIX (años 
1817-1890). 

En cuantes a los pleitos, referíos toos ellos a problemes surdíos pol usu 
de pastos comunales, pudimos consultalos gracies a l'amabilidá de los ve- 
cinos qu'entá conserven dichos documentos. 

Tamién la documentación municipal ye bramente escaso y poco útil 
pa un trabayu d'esta mena. Sicasí pudimos sirvinos de dalgunes actes del 
ayuntamientu que nos ufiertaben datos interesantes, mayormente pal cono- 
cimientu de les estaferies. 

( 5 )  El conceyu Quirós ye mui montañosu. Ta asitiáu ente los ramales 
del Cordal Cantábricu. Al S. tien les altores de Pena Ubina; al W. La Pena 
Sobia y a1 N. y E. el monte L'Aramu. 

( 6 )  J. García Fernández, Socicclad y organización tradicional del es- 
1 a c i ~  en A~turias, (Xixón, 1988), p. 79. 

(7) Cuandu falamos de pueblu tamos refiriéndonos a lo que na bi- 
bliografía en castellanu se dio en nomar aldea. Refugamos esti vocablu 
d'aldea por estrañu al ámbitu y usu llingüísticn del nuesu estudiu. 

(8) Mesmamcnte un pueblu pue tener mis d'un !&are (por exeni- 
plu, Ricáu estrémase en Llugare d'Arría y Llugare d'Abaxu). 

( 9 )  D'otramiente, a la hora de describir eses collaboraciones, nun 
perderemos de vista les complicaciones organizatives que trayía consigo'l 
tener drechos compartíos sobre la mortera ente más d'un pueblu. 

(10) Vid. R. González Quevedo, «a. c.)), pp. 129-130. 

(11) J. García Fernández, op. cit., pp. 20 y SS. 

(12) Llámase-y xulzta en Tene, Bermiegu, Salcéu, Casares y Arroxu 
(ye dicir, al norte de la capital. Bárzana); y llámase concechu o conceichu 
en Nimbra, Ricáu, Murieljos, Chanuces y Cienfueos (o seya, na parte más 
alta de Quirós). Nun entramos na delimitación precisa ente los dos términos 
por ser una cuestión dialeutolóxica que nun arrespuende a contenios es- 
tremaos. 

(13 Esto pasa, por exemplu, pa tratar de la mortera, dependiendo de 
qué pueblos tengan propiedá nella, o pa puertos comunes: nos protocolos 
notariales apaez un conceyu de los vecinos de Ricáu y Rondeiros pa pleitiar 
colos de Murie!los, qu'entrareii nun pastu que namái podien disfrutar los 
primeros (A. H. P. caxa 10.708, leg. 1.870, fol. 415-419). Y nun testimoniu 
oral pue vese a los cuatru pu~blos d'una parroquia rellaeionase de distinta 
manera: 

«Podían ponese d'alcuerdu los de Villamarcel, Rondeiros y Rodiles, que 
xul>elt al mismu puertu. Vi&xime, que tien el puertu pa Ricáu, si tenía 
que faer alcuerdu yera con esa otra parroquia)). Remigio y Hermógenes, Ro- 
dilcs, avientu, 1989. 

(14) Yá nes Ordenances de 1781 (tit. 13, art. 29), determínase: «La 
misma Junta (de agricultura parroquial) acordará el día en que han de 
suvir y bajar los ganados a los Puertos, haciéndolo saber los individuos de 



ella)). Vid. Ordenanzas Generales del Principado de Asturias. Ed. dirixida 
por F. Tuero Bertrand (Lluarca, 1974). 

(15) Talos oficios refiérense la mayor parte de les veces a regula. 
ciones sobre'l ganáu. Son coses comu información d'enfermedaes del ga- 
náu, vacunes, saniar vaques, permisos pa facer matances ... 

(16) Cesário García Rodríguez, 66 años, Murie!!os, payares, 1989. 

(17) Entá güei pue vese cómu cuandu más s'acalora'l conceyu ye 
cuandu se-y echa en cara a dalgún vecín el que guardare dalgún res. Ello 
provoca fuertes alderiques. 

(18) D'ente munchos ponemos ún comu exemplu: «Los vecinos de 
este citado pueblo que a continuación se espresan (lista de vecinos de Tene); 
todos los que reunidos en junta vecinal digeron: verse precisados a defen- 
der en litigio diferentes derechos que corresponden al espresado vecindario 
y sobre los que los vecinos de Bermiego intentan inquietarles, y a fin de 
que puedan tener quién les represente tanto para seguir el litigio cuanto 
para avenirse del modo que contemplen más útil al vecindario que repre- 
sentan, de su libre y espontánea voluntad. y mereciéndoles toda su con- 
fianza sus espresados convecinos el D. Manuel García, Tiburcio Díaz y Pedro 
García Mayor, en la mejor forma de derecho otorgan: que les dan todo su 
poder» (A. H. P., caxa 10755, leg. 1853, 1854 y 1855, añu 1853). 

(19) Oscar, 63 años, La Vil!a, marzu, 1989. 

(20) Sofía, 76 años, Murias, marzu, 1989. 

(21) Ordenances de 1781, tit. 1, art. 20. 

(22) Asina nos cunten vados vecinos de Las Va!!jmas que se facía eiií. 

(23) Domitila, 68 años, Las Vajjinas, payares, 1989. 

(24) José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

(25) El corral concechu yera una corralada qu'había en pueblu y que 
tenía la función de guardar el ganáu de los prindes. Les Ordenances de 
1781 (tit. XIII, art. 20), describen comu han ser talos corrales: «Los corra- 
les de concejo han de tener puertas seguras, y grandes; las paredes no han 
de bajar de siete pies, tendrán además agua, y sombra, y se repararán desde 
luego hasta dejar en esta conformidad, los que no estubiesen con ella por 
repartimiento entre los vecinos ganaderos a prorrata)). 

Prohiben amás (tit. XIII, art. 22) que'l ganáu que se prinde se guarde 
n'otru sitiu que nel corral concechu. 

(26) Covadonga, 62 años, Chanuces, febreru, 1989. 

(27) Ordenances de 1659, tit. VL, art. 14. 

(28) Nun pleitu por motivu d'un prinde na mortera de La Robla en 
1927 cítase una d'estes xuntes o comisiones: «La junta de vecinos de que 
habla, tiene por objeto deliberar y acordar lo que haya de hacerse sobre 
casos como el presente y otros referentes a caminos y casos anárogos, cuya 
junta la designa cuando hace falta el pueblo en junta vecinal, cuya repre- 
sentación es la del pueblo por aquella, y cuya junta la preside el Alcalde 
de Barrio, y dicha junta también estipula la cuota que se llama (cprendadau 
de ganados forasteros cuando son detenidos en pastos del puebb, y para el 
pago de la custodia de dichos ganados y su alimentación, se hace una su- 
basta pública vecinal y se adjudica el depósito y alimentación al pastor 
que se ofrezca por el precio más inferior y que la junta de referencia no 
funciona ni está uonstituida sino que se constituye solamente cuando hace 
falta)). (Documentación de la Xunta vecinal de Salcéu.) 

(29) En Bermiegu, por exemplu, firma un arriendu de nieve una 
comisión de vecinos nomada pol pueblu: «En el lugar de Bcrmiego a tres 



días del mes de octubre, año de 1852 ante mi escribano y testigos: D. Ga- 
briel Biejo, Alcalde Pedáneo de dicho pueblo, en unión con sus vecinos 
D. Matías Martínez, D. Francisco Alonso de la Torre, D. Juan, hermano 
del anterior, D. Mateo Viejo por sí y en nombre de todos los demás sus 
convecinos, como por ellos comisionados (...), otorgan que arriendan por 
tiempo y espacio de cinco años a contar desde primero de Enero del año 
próximo de 1853 y a fenecer en otro igual día, a D. León Álvarez que ha 
de venir de Ganzo residente en la ciudad de Oviedo, toda la niebe que 
produzcan los términos del puerto del Aramo y sus pozos pertenecientes a 
esta dicha parroquia)). (A. H. P., caxa 10694, leg. 1852, fol. 346). 

(30) Ordenances de 1781, tit. XI, art. 13. 

(31) Id. 

(32) Ordenances de 1781, tit. XIII, arts. 23, 24 y 25. 

(33) Cuandu se fixo la carretera a Bermiegu cada vecín punxo dos 
mil duros. Lo que quedó metióse nel bancu y eso ye lo que tien la xunta 
anguañu. 

(34) Ente los pueblos estudiaos sería'l casu de Bermiegu, Tene, Mu- 
rielios, Ricáu. 

Hai abondos testimonios documentales encabezaos con frases del tipu: 
((Delante del pórtico de la Iglesia Parroquial de Ricáu». (A. H. P., caxa 
10708, leg. 1870, fol. 415). 

Tamién hai vivu recuerdu de la costume ente los quirosanos. 

(35) Esceuto en Murieijos, que lu fai nun solhorru n'El Calichu. 

(36) Por exemplu Salcéu, Casares, Nimbra. 

(37) A esceición de Casares que lu fai en Veiga porque yera lo más 
céntrico (anque nun pertenez a esa parroquia) y al qu'acuden tamién d1Arro- 
xu pal tema la mortera. 

(38) Podemos ver l'exemplu d'una parroquia en qu'amás de la xunta 
parroquia1 caún de los sos pueblos tenía un conceyu que se facía nun sitiu 
predeterrnináu. Pue ser el casu de la parroquia de Casares: nel pueblu de 
Fresncu facíen xunta en Cantón, en Turiezu reuníense ente El Terráu, en 
Faéu nun solhorru y nel propiu Casares metanes el pueblu. 

(39) Cela, La Vi!!a, ochobre, 1989. 

(40) Sofía, 76 años, Murias, marzu, 1989. 

(41) Domitila, 68 años, Las Vauinas, payares, 1989. 

(42) Amás del testimoniu oral queda constancia d'esto nos encabeza- 
mientos de los protocolos notariales: por exemplu nun documentu fechu pa 
los vecinos de Ricáu y Rondeiros faise constar al llau de los bomes cabeza 
de casa (...) «las mujeres de estado viudas a escepción de la Dña. Ana Ma- 
ría Alvarez González que es soltera)). (A. H. P., caxa 10708, leg. 1870, fol. 
415 vtu.). 

(43) Esteban Viejo García, 57 años y Florentino, 58 años, Tene, xi- 
neru, 1989). 

(44) José Ramón. 67 años, Vi!lamarcel, febreru, 1989. 

(45) Sicasí F. M. Torner en ~Llanuces. Monografía Geográfica», Revis- 
ta de Geografía Colonial y Mercantil, t. XIV (1917), p. 27, fala de vota- 
ciones nel conceyu de Chauuces. 

(46) Rodrigo, 76 años, La Vi!!a, ochobre, 1989. 

(47) Documentu de compra del Puertu de Soceliares polos vecinos 
de Ricáu, 1890. Documentación de la Junta Administrativa de Ricáu. 



(48) Pa  una descripción de la vecera nel vecín conceyu de uena:  
J. Neira Martínes, El habla de Lena (Uviéu, 1955), pp. 139-140. 

(49) J. García Fernández, op. cit., p. 158. 

(50) Venerando, 72 años, Chanuces, mayu, 1988. 

(51) «Tenias carne pa comere, cuandu te paecía sacrificabas un cor- 
deiru o una uvecha ... Y si tenías falta duros cochías una a caballo o xunías 
dos y días a La Pola (Llena), qu'habia feria tolos sábados, Deogracias, 69 
años, Rlurie!!os, febreru, 1989. 

(52) Alcuérdense en Chanuces qu'ente tola parroquia había unes ocho- 
cientes a mil oveyes. 

(53) María, 70 años, Casares, avientu, 1989. 

(54) En  Rodiles, por exemplu, «la vecera yera de cabras porque aquí 
nun hai camperas, que las uvechas lo que quieren ye campu; aquí hai más 
matu y ye más propzo pa las cabras. Las cabras quieren más yedra y matas)), 
Matilde, 89 años, Rodiles, payares, 1989. 

(55) Yera'l casu de pueblos na fastera de L'Aramu comu La Villa, 
Las Va!jinas, Chanuces o MurieJlos onde lo llanar predominaba. 

(56) Enedino, 69 años, Bermiegu, payares, 1988. 

(57) En Bermiegu había una especial organización pel iviernu. La 
vecera de cabres yera tol añu igual pero la d'oveyes, muncho más grande, 
dixebrábase en tres veceruques. El llugar d'abaxu, Tarrío, estremábase en 
dos cantones, La Carral y La Manga y el llugar d'arriba, Lianos, que yera 
más pequeñu, solo tenía un cantón: El Campal. Caún d'esos cantones facía 
una vecera y tenía'l so propiu turnu de curiadura independiente de los 
otros. 

(58) En Fresnéu (Casares), repartíense la curia ente grupos de ve- 
cinos anque non de forma regulada y la vecera guarecía pelos praos cer- 
canos. 

(59) Sirva comu exemplu'l pleitu entamáu en 1853 polos vecinos de 
Tene contra Bermiegu porque «Los vecinos de este último pueblo habían 
llebado sus ganados cabrío y lanar en varios de los días del mes de mayo (. . . ) 
en vecera grande a la Peña de Vobias y Puerto de Bermundi (...) fundán- 
dola en que no estaban en posesión de poder hacerlo)). Al cabu, llégase al 
alcuerdu de que'l pueblu de Bermiegu «ha de abstenerse en lo sucesivo de 
llebar sus ganados en vecera grande desde el 1 P  de mayo hasta el día 12 
de setiembre a la Peña de Bobias y Puerto de Bermunde, aunque si ha- 
llándose en alguno de los días de este último mes en la Mortera que con- 
fina con dicha Peña Bovias, subieren algunos ganados de ella a dicha peña 
sin ser conducidos, no puedan ser prendados por los de Tene)). Tamién se 
dispón que «tampoco podrán llevarlos en la misma forma hasta el día de 
Todos los Santos en que hay la división de veceras pues que entonces pueden 
hacerlo en atajos de mis  o menos cabezas)). (A. H. P., caxa 10.755, añu 
1853, fol. 40 y vtu., leg. 1853, 1854 y 1855). 

(60) José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

(61) José Ramón, 67 años, Villamarcel, payares, 1989. 

(62) Venerando, 72 años, Chanuces, mayu, 1988. 

(63) José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

(64) Ordenances de 1781, t. XI, art. 75. 

(65) Rodrigo, 76 años, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

(66) Sofía, 76 años, Murias, marzu, 1989. 



( 6 7 )  aEl turnu yera de cincu uvechas u n  día pero espuéis aumentd- 
ronlu. Decidiéronlo e n  xunta)), Fela, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

( 6 8 )  «Yera seis uvechas ca día a tolas correúrm; si tres, u n  día ca 
medias cmreúras; por cincu igual que por tres y por ochu igual que por 
seis», Antón, Ricáu, abril, 1989. 

~(D'inviernu por cuatru curiabas u n  díe; por ochu, dos; por cincu una 
vuelta u n  die y a Ia cuarta vuelta curiabas dos)), Enedino, 69 años, Ber- 
miegu, payares, 1988. 

( 6 9 )  José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

( 7 0 )  Cesario, 66 años, Muriellos, payares, 1989. 

( 7 1 )  « A  veces había enemistaes por culpa la vecera)), Nicasio, 79 
aiíos, Las Valiinas (Salcéu), ochobre, 1989. 

«Habia mutsa picardia. Si  teníe once uvechas, pa dire solo u n  díe, de- 
xaba dos a u n  vecín que tuviera pocas», Manolo, 50 años, Bermiegu, xine- 
ru ,  1989. 

ctlgual dicia una: jReputa, t ú  dexeste dalguna; n u n  las curias toas!», 
Celedonio, 85 años, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

((Dalgunos n u n  querían curiar lo que-iUys pertenecía. Entóis @aamábase 
a concechu y dician 'fulanu n u n  c u d ,  pasó la correúra y debe u n  día',, 
Deograeias, 69 años, Muriellos, febreru 1989. 

(72) «Habíu una madre y u n  fichu que-iUys tocaba curiur la vecera 
y n u n  quixeron. Entóis los vecinos decidieron mandar isi díe a u n  guahe y 
pagáron-!!y u n  duru  y espuéis mandaron avisu al alcalde d e  Bármna. En- 
tóis l'alcalde citó nel ayuntamientu p los que debieron ,curiar Ea vecera y dí- 
xo-lUys que tenían que pagar un duru. Comu protestaron. pónxo-lUys dos du- 
ros», Caridá, Bermiegu, payares, 1988. 

( 7 3 )  Matilde, 89 años, Rodiles, payares, 1989. 

( 7 4 )  Rodrigo, 70 años. La Vi!!a (Salcéu), ochobre, 1989. 

( 7 5 )  D'ehí comentarios eomu « A  curiare diba'l más tun tu  de ca casa», 
Esiel~an, 57 años, Tene,  xineru, 1989. 

( 7 6 )  «Habíalu qu'igual s'etsaba a dormir y dexaba la vecera sola o 
día ver el ganáu que tenia arria...)), Nicasia, 79 años, Las Vallinas (Salcéu), 
ochol>rc, 1989. 

( 7 7 )  «Echábanlos pa la Sierra'l Gatu pela mafiana, antM de dire pa 
la escuela y dían catallos al salire pela tarde», Antón, Rieáu, abril, 1989. 

( 7 8 )  E n  Chanuces l'apeilidíu yera jSacái la vecera moo! al igual que 
nel vecín conceyu de Llena ( J .  Neira Martínez, p. 139). E n  Fresnéu (Ca- 
sares) yá dicíen pa onde teníen d'empobinar la vecera: jSacáiYl ganáu. 
Echáilo pa Numbrie?#u! o ;Echúilo pa Felgueras! 

( 7 9 )  Manolo, 50 años, Bermiegu, xineru, 1989. «Unos salían al ama- 
necere y otr.os col sol que yá iiun yeraii pa dire», Rodrigo, 76 años, La V i -  
lla (Salcéu). ochobre, 1989. 

( 8 0 )  Caridá, Bermiegu, payares, 1988. 

( 8 1 )  José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

( 8 2 )  M. D. Juliano, ((Cultura Popular», Cuadernos de Antropología 6 ,  
(Barcelona, 1986),  p. 36. 

( 8 3 )  Esto socedía col llugar de Tarrío y el de Llanos e n  Bermiegu 
o colos de ViJJarechu y Muriellos Fondeiru, y Muriellos Cimeiru en Muriellos 

( 8 4 )  José Ramón, 67 años, Villamareel, payares, 1989. 

( 8 5 )  Sofía, 76 años, Murias, marzu, 1989. 



(36) Rodrigo, 76 años, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

(87) Nicasio, 79 años, Las Vallinas (Salcéu), ochobre, 1989. 

(88) Rodrigo, 76 años, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

(89) Deogracias, 69 años, Murieljos, febreru, 1989. 

(90) Cuadonga, 66 años, Fresnéu (Casares), avientu, 1989. 

(91) De toes formes, el ganáu taba señala0 con una mozqueta na ore- 
ya. Los corderos podíen baxase ataos d'una cuerda. 

(92) ((Había xente que yera más repunante y a aquellos nun había 
quien los aguantar ... Otra manera, otros callaban la boca y dían ver se las 
topaban, pero otras yá las hubieran topao los !lobos», Rodrigo, 76 años, La 
Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

(93) Dase'l casu del pueblu de Villar (Salcéu) que dexó la vecera 
rnuncho enantes que los demás pueblos del conceyu y, mesmamente, que 
La Villa y Las Vallinas, tamidn de la so parroquia. Sólo la xente de más 
edá $'alcuerda d'ello pero coinciden en que la so vecera, anque per otros 
caminos, diba a los mesmos pastos que los otros dos pueblos. La situación 
xeográfica de Villar, a menor altitú que La Villa y Las Vallinas, paez que 
foi determinante. La rentabilidá de caltener la vecera debió menguar da- 
cuandu (un mínimu descensu demográficu pudo ser abondo) y nun se vio 
afrontable siguir con ello. 

(94) «Quién tenia dalguna anzistá o dalgún pariente metú'l so ganáu 
na vecera de Fresnéu, que duró más», Julio, Faéu, avientu, 1989. 

(95) Ye'l casu, a lo menos, de Murie!!os y Villaxime. 

(96)  las uvechas teníanlas curiás comu las vacas lecheras ... », Deo- 
gracias, 69 años, Murie!!os, payares, 1989. 

(97) Cuadonga, 66 años, Fresnéu (Casares), avientu, 1989. 

(98) Julio, Faéu, avientu, 1989. 

(99) Jandro, 67 años, y Manuel, 77 años, Turiezu, avientu, 1989. 
(100) Vecinos de Viljaxirne, ochobre, 1989. 

(101) R. González-Quevedo, ((Desaniciu cultural ya decisión making)), 
Lletres Asturianes 26 (1987), pp. 61-65. 

(102) El  Reglamentu d'Estaferies de 1839 defíneles comu «las reunio- 
nes periódicas y vecinales de costumbre inmemorial y nunca interrumpida 
hasta el día para reparar los caminos públicos, conservarlos en buen estado 
y construir de nuevo los que la conveniencia pública reclame». Citao por 
F. Tuero Bertrand, op. cit., p. 149. 

(103) Por qxemplu, El u a g u  la Cueva, en L'Aramu, yera llimpiáu 
d'estaferia polos vecinos de Salcéu, Murielios y Ranu. 

(104) Las malas pasás son pasos difíciles o sotambios pelos qu'una 
vaca podía cayer o mancase. Sitios comu Los Vicios en La Collá Parmu, 
yeren zarraos d'estaferia polos pueblas que llevaben d so ganáu a pastiar 
al puertu: Rondeiros. Ricáu v Parrnu íesti últimu de Teberea). Esta mena 
de -1labores yá taba reglamentada neb ' Ordenances de 1781" del Principáu 

(Tit. XIII, art. 54). 

(105) Les citaes Ordenances de 1781 establecíen que yeren los veci- 
nos más cercanos a la ponte los que la teníen de reparar (Tit. X, art. 45). 
En Ricáu hai unos años una llena llevó-yos la ponte y foron los vecinos, 
los que tuvieron de facer otra cola aidanza material del Ayuntamientu. 

(106) En Vil!amarcel aperiábense d'estaferia les portielles estropiaes 
que daben a los caminos contra Rodiles, Rondeiros, Bárzana, San Vicente 



y Santa Marina. Yeren portielles d'usu común que sirvíen, por exemplu, pa 
que los animales nun salieren del pueblu o entrare ganáu forastero. 

(107) Cuandu estes estaferies se facien na ilesia parroquia1 ye inta 
resante destacar que se facíen col restu de pueblos de la parroquia si &te 
taba formada por más d'un pueblu. 

(108) La escuela qu'anguañu tien Vijlamarcel fixéronla ente tol pue- 
blu pero'l material diéron-yoslo y tuvieron d'acarretalo dende la carretera. 

(109) Alcuerdu tomáu'l 12 de mayu de 1895, Cuaderno de sesiones 
1895-1910, Archivu Municipal de Quirós. 

1110) 3 de marzu de 1895, Cuaderno de sesiones 1895-1910, AMQ. 

(111) Dos conceyales presenten un informe sobre la reclamación d'unos 
vecinos de Soviljas (Villamarcel) por una estaferia, 10 de marzu de 1895. 
Cuaderno de sesiones 1895-1910, AMQ. 

(112) Cuaderno de sesiones 1895-1910, AMQ. 

(113) Id. 

(114) Les Ordenances de 1781 afitaben marzu y principios de payares 
comu tiempu pa facer les estaferies (Tit. X, arts. 14, 49). Esta yera la época 
anterior a la yerba, pero, comu se pue carnentar, la estaferia nun se facía 
sólo nesos meses. 

(115) Podíen faceles hasta'l mesmu día de la que xubíen el ganáu, 
JosC, 63 años Rodiles, payares, 1989. 

(116) Matilde, 89 años, Rodiles, payares, 1989. 

(117) En pueblos comu Fresnéu (Casares), Rondeiros, Las Vallinas o 
La Villa solíen facese en sábadu o domingu; n'otros comu Tene o Ber- 
miegu tenemos recoyío'l vienres comu día d'estaferia. Mayormente yera se- 
gún pintare. 

(118) Sicasí, pa facer trabayos pa la casa (cuchar, segar, etc.), nun 
s'esperaba al domingu y les baxes temporales na mina abondaben. Cuénten- 
se verdaderes «fazañes» d'autolesiones pa llograr la baxa y poder aidar 
en casa pal maíz o la yerba. 

(119) «...ninguno a excepción de los clérigos, está exempto de con- 
currir por sí, ó por criado, ó jornalero, á los trabajos de las sextaferias, 
aunque sea de la más alta gerarquía o goce de los privilegios más am- 
plios...)) (Ordenances de 1781, tit. X, art. 54). 

(120) Cuadonga, 66 años, Fresnéu (Casares), avientu, 1989. 

(121) En Villamarcel quien daba la madera yá nun diba a estaferia 
esi día. 

(122) «Eso podh faelo dalgún paisanu que fora más cunosu, m& 
amaGáu», José Ramón, 67 años, ViIJamarcel, payares, 1989. 

(123) A. H. P., caxa 10704, leg. 1866, fol. 211 y vtu. 

(124) «La Villa estaferiuba hasta Pccncin contra MurieJlos, hasta La 
Bernalda contra Bárzana; contra Vallín dibase hasta El Veirón de Tuno y 
Pandolacha y contra Las ValCinas, puramente hasta'l regueiru», Taresa. La 
Villa (Salcku), marzu, 1989. 

(125) Ye '  casu de Bermiegu o Tene. 

(126) En Las ValJinas (Salcéu), el capataz vociaba dende un cantu: 
jA la estafeira! 

(127) Les ferramientes que más s'emplegaben yeren: un picachón, 
una pala, una foz y una barra de fierro p'arrincar piedres grmdes. 



(128) «Igual a unos chábalos p'aqui pa Tango, otros chábdos pal ríu 
otros andaban con caballerías pel pueblu cargando las piedr as... eso cásique 
siempre yeran mucheres las que lo f a í an~ ,  Cuadongq, 66 años, Fresnéu (Ca- 
sares), avientu, 1989. 

«El que yera curiosu faia portieius; el que non, a picu y pala», veci- 
nos de Vi!!axime, ochobre, 1989. 

(129) Cuadonga, 66 años, Fresnéu (Casares), avientu, 1989. 

(130) Solo en Ricáu atopemos un casu de convite al acabar: llevábase 
un pl leyu vinu dende'l pueblu cuandu s'iguaba'l camin de la mortera y 
bebíase des que s'acababa. Llámase'l sitiu La Cuaña La Escanciá. 

(131) Deogracias, 69 años, Murioos, payares, 1989. 

(132) Estes multes yá taben estipulaes na llexislación al respeutu: Or- 
denances de 1781 (Tit. X, art. 56). 

(133) Rodrigo, 76 años, La Villa (Salcéu), ochobre, 1989. 

(134) José, 62 años, Tene, xincru, 1989. 

(135) Sicasí, incluyimos equí l'estudiu del so acotamientu porque xe- 
neralmente esti afeuta a tolos que tienen una propiedá e&, anque hai casos 
d'acotamientos fechos por tolos vecinos del pueblu (correspondiendo con 
époques nes que'l drechu d'usu de la mortera pertenez a estos). Nestos casos 
el trabayu individual y el coleutivu compleméntense, diendo entrambos en 
beneficiu de tola comunidá. 

(136) J. García Fernández (op. cit., p. 66) entiende por cortina los 
pequeñ~s güertos allugaos cerca de casa, y cita pa ello I'exemplu de Cha- 
nuces en Quirós. Pero lo qu'en Chanuces, en tou Quirós y n'otros conceyos 
vecinos comu Teberga, se noma cortina ye I'espaciu ámpliu dedicáu, fun- 
damentalmente, a cultivos cerealisticos. 

(137) Ordenances de 1959, tit. VI, art. 10. 

(138) Vecinos de Villaxime, 1989. 

(139) En Quirós dicen dir facer un trabayu de v e c i d í  cuandu s'axun- 
ten aquellos que tienen propiedá nuna cortina o mortera pa iguar o facer 
daqué pol so porgüeyu propiu. 

(140) Tamién esto taba regula0 poles Ordenances Xenerales del Priii- 
cipáu de 1781 (tit. XI, art. 66). 

(141) Ye'l casu de les morteres de Tene, que pertenecen namái qu'a 
los vecinos d'esti pueblu. Anque nuna d'elles tienen facería los de Viga- 
mexín (Proaza), eso nun-yos da drechu a disponer nada nel funcionamientu 
de la mortera. 

(142) La parroquia de Ricáu, compuesta por Ricáu y Bueida, tien 
dos morteres. El so funcionamientu regúlenlu los parroquianos axuntaoc en 
concechu. Prueba d'ello ye l'alcuerdu que fixeron en 1868 estableciendo 
cómu diben zarrar la mortera, quién sería mesqueiru, etc. (A. H. P. caxa 
10706, leg. 1868, fol. 207-211). 

(143) La mortera La Robla pertenez a los vecinos de la parroquia de 
Salcéu (que comprende los pueblos de La Villa, Las Vallinas y Villare), 
xunto colos de San Pedru y dalgunos de La Fábrica y San Salvaor, de la 
vecina parroquia d'Arroxu. 

(144) Ordenances de 1781, tit. XIII, art. 28. 

(145) La cauú ye'l llabor d'estapinar y cavar un terrén pa llueu, colos 
tapinos facer borrones (axuntalos y quemalos). 

(146) Ye'l casu de les morteres de Felgueras y Bustamante (propiedá 



de vecinea de les parroquies d 'Amxu y Casares) y de la de Viflamareel. 
Nesta úitima les faces pertenecen a vecinos de Rodiles, Rondeiros, V a a -  
marcel y Vq'axime, pero a zarrar nun van namái que los propietarios que' 
son vecinos de Vi!lamarcel y Rondeiros, quedando escluyíos d'esti llabor 
los demás, que llograron la so pieza por herencia o compra. 

(147) En Bustramunde caún de los que tenía propiedá eUi tenía que 
dir zarrar «el cachu de zarru que-2Uys pertenez. Ta la sebe partía, comu las 
piezas. Si tienen iun lote de cincu piezas tienes una pieza solar menos. Ta 
marcao. 

Caún sabia'l cachu de z a m  que-Uy tocaba. El zarru nun lu tenías ande'l 
to lote. Tocábate n'oitri ZJau. Y sabían con quién limitaban nel zarru perri- 
bu y perbaxu)), Cuadonga, 66 años, Fresnéu, Casares, avientu, 1989. 

(148) Id. 

(149) A.H.P., caxa 10706, leg. 1868, fol. 208 vtu. 

(150) ((Caún zurraba lo suyo poza praera que tenia. Caún tenia una 
praera que nun yera del común y a tenor de lo grande que fora tenía un 
cachu zarru de tantas brazás nun sitiu determináu. Yo tengo una praera rm 
~nortera y sei que'l zarru tócame en La Bobia o n'El Lbmargu. Una peoná 
igual yeran cuatru brazás de zarrun, Sofía, 76 años, Murias, marzu, 1989. 

(151) Pleitu sobre La Cordnsa 1830. Documentu facilitáu por Fe- 
lacio (Bermiegu). 

(152) Celedonio. 85 años, La Villa ochobre, 1989. 

(153) Secundino, 79 años, Villar, ochobre, 1989. 

(154) F. M. Torner, «a. c.», p. 16. 

(155) ((Cuando los vecinos acuerdan dedicarla a hierba acuden todos 
en uno o dos días, de abril generalmente, a cerrar la parte de terreno que 
les corresponde con sebe (seto), conservándolo así cerrado hasta la época 
de la recolección», F. M. Torner, «a. c.», p. 16. 

(156) Nel alcuerdu fechu polos vecinos de Ricáu en 1868 establezse: 
«Que si faltase algún vecino al cierro de vecindad le exigirá el pedáneo pon 
vía de multa un escudo en papel de igual clase)). (A. H. P., caxa 10706, 
leg. 1868, fol. 208 vtu.). 

(157) En 1868 los vecinos de Ricáu establecen: «Que el primero de 
abril o al  siguiente si fuese festivo, se cerrarán de vecindad las cabeceras 
de la mortera de Zarredo y en el siguiente en la misma forma la del Tejo». 
(A. H. P., caxa 10706, leg. 1868, fol. 208 vtu.). 

(158) Tamiéu nel alcuerdu de 1868 de Ricáu se diz «quedando obli- 
gado cada vecino de los interesados en la pradería de siega en dar cerrados . 
sus pezones para el día cuatro del mismo mes (abril)». (A. H. P., caxa 10706, 
leg. 1868, fol. 208 vtu.). 

(159) En Ricáu «las laderas han de ser respectivamente visadas cada 
una por dos hombres tan luego como lo puedan ejecutar, quedando res- 
ponsable el ~edáneo  de los daños que en este interbalo fueren ocasionados, 
si hubiese sido avisado por el mesquero de los apemnamientos abiertos)). 
(A.H.P., caxa 10706, leg. 1868, fol. 208 vtu. y 209). 

Y en Chanuces, des que taba zarrada la mortera, la xunta nomaba dos 
vecinos pa que foren allá a ver si taba zarrada o en quiebra. Si había dalgo 
mal zarrao avisaben al que tenía que facer esa parte pa que la zarrare bien. 

(160) F. M. Torner, «a. c.», p. 16. 

(161) Sofía, 76 años, Muriasp marzu, 1989. 

(162) Pleitu sobre La Cardosa, 1830, op. cit. 



(163) Según el pleitu de La Cardosa, na mortera de Berrniegu había 
en 1830 una parte yá privatizada, otra que yera del común y sortiaben en 
lotes ente los vecinos pal so aprovechamientu temporal y otra que yera 
siempres d'usu coleutivu (La Cardosa, que yera la zona de pior calidá). 

(164 j La evolución que llevaría estes morteres de los estadios comu- 
nales (que camentamos conoeeríen na Edá Media) a los privaos, alcontrán- 
dose agora n'estadios intermedios d'esa evolución, namái que la podremos 
conocer col estudiu de la documentación y el conocimientu del réxime se- 
ñorial que pudo afeutales. 

(166) Dase esto nes morteres de La CoJlá (nos años ~ a r e s ) ,  Bermiegu, 
El Teixu, La CutieIla y F'onfríah toes elles allugaes na rimada L'Aramu. 

(167) «Antis yeran unos cuarenta vecinos pa zarrala. Ahora namái 
que son siete», Valeriana, Ricáu, abril, 1989. 

«Pa zarrare la mortera alcuérdome de dir cientu quince al repartu. 
Ahora van nueve de Las Vallinas y cincu de Vi&r», Secundino, 79 años, 
Villar (Salcéu), ochobre, 1989. 

(168) Matilde, 89 años, Rodiles, payares, 1989. 

(169) Id. 

(170) Anque J. García Fernández (op. cit., pp. 146 y 148) considera 
la braña comu «los mejores pastizales)) del puertu y la lnajada comu «las 
wnas más peñascosas y escarpadas, aunque también con abundante hierba)), 
en Quirós nómase a les zones de pastos altos puertu mientres que braña y 
macháu tienen un significáu más restrinxíu, al referise namái a los espa- 
cios d'habitat: «Un macháu ye ande s'axunta'l g a h u  pa durmir y ande t ín  
los veljares y las cubanas. De dia'l ganáu tu pastiando pero a la tarde'l va- 
queiru va axuntalo y trailo pul macháu. El puertu ye tolo demás, tol pustu», 
Deogracias, 69 años, Muriejlos, payares, 1989. 

F. M. Torner («a. c.», p. 13) recoyó esta realidá al definir el macháu 
comu «la reunión de chozas y cabañas,. Lo mesmo fixeron F. García Fer- 
nández y otros («Construcciones ganaderas de la Sierra del Ararno)), Astura 
6, p. 16) al señalar que «las construcciones se agrupan en brañas formando 
asentamientos dispersos)). 

(171) F. M. Torner, «a. c.», p. 11. 

(172) Recipiente fechu col pelleyu d'un cabritu o corderu. 

(173) Nel puertu de Rodiles ye un pastu más baxu, mientres qu'en 
L!aseiru y Buxalbe (brañas de Ricáu y ViIlaxime respeutivamente) son co- 
rrales. 

(174) Por ex. La Muezca, braña de Rodiles, tenía una sola, quiciás por 
. que ye un pueblu pequeñu, con mui pocos vecinos, y sería abondo pa dormir 

toos nella. 

(175) José Ramón, 67 años, ViJlamarcel, payares, 1989. 

(176) Pleitu sobre La Cardosa, 1830. 

(177) José, 63 años, Rodiles, payares, 1989. 

(178) Manolo, 58 años, Braña de La Cardosina (Puertu Güeria), 
ochobre, 1989. 

(179) Rai pueblos nos que tolos molinos yeren particulares (MurieJios, 
Chanuces, Rieáu), mientres que n'otros yeren toos de propiedá compartida 
(Tene, Turiezo, Casares). Par último, en dalgunos había molinos de dambos 
tipos de propiedá (Bermiegu, La Vilja.. . ). 

(180) Nos protocolos notariales ye corriente alcontrar, dientru de les 
ventes p testamentos, datos que nos falen de la esistencia d'esa propiedá 



compartida: aQue por herencia de su padre (...) le corresponde (...) una 
tercera parte de un molino arinero (. . .) que las dos terceras partes restantes 
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